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1 PANORAMICA GENERALE 

Witty Manager è il software di gestione del kit di cronometraggio Witty. Può essere utilizzato per la 

ŎǊŜŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ŘŀǘŀōŀǎŜ ŀǘƭŜǘƛΣ ƭΩƛƳǇƻǎǘŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǘŜǎǘ ǇŜǊǎƻƴŀƭƛȊȊŀǘƛ Ŝ ƭŀ ǾƛǎǳŀƭƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƛ Ǌƛǎǳƭǘŀǘƛ ŀŎǉǳƛǎƛǘƛΦ 

9Ω ǎǳŘŘƛǾƛǎƻ ƛƴ р ǎŜȊƛƻƴƛ ǇǊƛƴcipali: 

1.1 ANAGRAFICA 

In questa sezione è possibile creare e modificare i profili degli atleti. Ogni profilo può contenere numerose 

ƛƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ όŘŀǘƛ ŀƴŀƎǊŀŦƛŎƛΣ ƴƻǘŜΣ Ŧƻǘƻ ŘŜƭƭΩŀǘƭŜǘŀΣ ŜŎŎΦύΦ ¦ƴŀ Ǿƻƭǘŀ ƛƴǎŜǊƛǘƛΣ ƛ ǇǊƻŦƛƭƛ ǎƻƴƻ ǇǊŜǎŜƴǘƛ ƴŜƭƭŀ ƭƛǎǘŀ 

principale ed ordinabili alfabeticamente, per data di creazione o per numero.  

Qualora si renda necessaria una suddivisione dei soggetti più definita e ordinata, Witty Manager consente 

ƭΩƛǎǘƛǘǳȊƛƻƴŜ Řƛ ǳƴŀ ǎǘǊǳǘǘǳǊŀ Řƛ ƎǊǳǇǇƛ Ŝ ǎƻǘǘƻƎǊǳǇǇƛ ŎƘŜ ŦŀŎƛƭƛǘŀ ƭŀ ǊƛŎŜǊŎŀ Řei nominativi sia in fase di 

svolgimento dei test che in quella di analisi e comparazione dei risultati. 

9Ω ƛƴƻƭǘǊŜ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ŎǊŜŀǊŜ ŘŜƭƭŜ άƭƛǎǘŜ Řƛ ǇŀǊǘŜƴȊŀέΣ ƛƴ ƳƻŘƻ ŎƘŜ -al momento del trasferimento dati a Witty- 

vengano inviati non solo i nomi e le infƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ŘŜƎƭƛ ŀǘƭŜǘƛΣ Ƴŀ ŀƴŎƘŜ ƭΩƻǊŘƛƴŜ Ŝǎŀǘǘƻ Ŏƻƴ Ŏǳƛ ǎƛ ƛƴǘŜƴŘŜ 

ǎǾƻƭƎŜǊŜ ƭŜ ǇǊƻǾŜΣ ŜǾƛǘŀƴŘƻ ŎƻǎƜ ŀƭƭΩǳǘƛƭƛȊȊŀǘƻǊŜ Řƛ ŘƻǾŜǊ ŘƛƎƛǘŀǊŜ Řƛ Ǿƻƭǘŀ ƛƴ Ǿƻƭǘŀ ƛƭ ƴǳƳŜǊƻ ŘŜƭ ǎƻƎƎŜǘǘƻ ŎƘŜ 

deve compiere il test.  

1.2 TEST 

La funzione principale di questa sezione del software è definire i test personalizzati per poi poterli scaricare 

su Witty. I test disponibili sono di 3 tipologie principali: basic, multistart e counter. 

Basic: ǉǳŜǎǘƻ ǘŜǎǘ ǾƛŜƴŜ ƴƻǊƳŀƭƳŜƴǘŜ ǎǾƻƭǘƻ Ŏƻƴ ǳƴ ǎƻƎƎŜǘǘƻ ŀƭƭŀ Ǿƻƭǘŀ Ŝ ŎƻƴǎŜƴǘŜ ƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭa 

maggioranza dei test. A sua volta, secondo le necessità, può essere definito come test di sprint (corsa in 

linea retta o su circuito, con o senza intertempi), vai e torna (corse multiple fra due o più punti) e navetta 

con recupero (qualora si desideri inǎŜǊƛǊŜ ǳƴ ǇŜǊƛƻŘƻ Řƛ ǊŜŎǳǇŜǊƻ ƳƻƴƛǘƻǊŀǘƻ ŦǊŀ ǳƴŀ ŎƻǊǎŀ Ŝ ƭΩŀƭǘǊŀύΦ  

Multistart: ƭΩƻǇȊƛƻƴŜ ǾƛŜƴŜ ǎŜƭŜȊƛƻƴŀǘŀ ǉǳŀƭƻǊŀ ς ad esempio a causa della durata del test ς si renda 

ƴŜŎŜǎǎŀǊƛƻ ŦŀǊ ǇŀǊǘƛǊŜ ƭΩŀǘƭŜǘŀ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾƻ ǇǊƛƳŀ ŎƘŜ ǉǳŜƭƭƻ ǇǊŜŎŜŘŜƴǘŜ ŀōōƛŀ ǘŜǊƳƛƴŀǘƻ la prova.  

Counter: questa tipologia di prova è atta a verificare quante ripetizioni di un gesto atletico è in grado di 

svolgere un soggetto in un determinato periodo o, viceversa, di quanto tempo ha bisogno il soggetto per 

svolgere un determinato numero Řƛ ǊƛǇŜǘƛȊƛƻƴƛΦ 9Ω ƛƴƻƭǘǊŜ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ƛƴǎŜǊƛǊŜ ǳƴ άǘƛƳŜƻǳǘέΣ ƛƴ ƳƻŘƻ Řŀ 

ŘŜŦƛƴƛǊŜ ƛƭ ǘŜƳǇƻ ƳŀǎǎƛƳƻ ŦǊŀ ǳƴŀ ǊƛǇŜǘƛȊƛƻƴŜ Ŝ ƭΩŀƭǘǊŀ Ŝ ŦŀǊ ǘŜǊƳƛƴŀǊŜ ƛƭ ǘŜǎǘ ǉǳŀƴŘƻ ƭΩŀǘƭŜǘŀ όŀŘ ŜǎŜƳǇƛƻ ŀ 

Ŏŀǳǎŀ ŘŜƭƭΩŀŦŦŀǘƛŎŀƳŜƴǘƻύ ƴƻƴ ŝ ǇƛǴ ƛƴ ƎǊŀŘƻ Řƛ ǎǾƻƭƎŜǊŜ ǳƴŀ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǘŀ ŀȊione entro il suddetto tempo 

massimo. 

La sezione Test, ǘǊŀƳƛǘŜ ƭΩƻǇȊƛƻƴŜ definisci griglia, consente inoltre di personalizzare le modalità secondo 

cui i test svolti verranno visualizzati in Risultati. Ad esempio, è possibile stabilire quali dati visualizzare 

(tempo, distacco, intertempi, velocità, etc.) e in che ordine.  
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1.3 RISULTATI 

In questa sezione è possibile richiamare i risultati delle prove svolte in precedenza.  

5ǳǊŀƴǘŜ ƭŀ ǊƛŎŜǊŎŀΣ ǎƛ Ǉƻǎǎƻƴƻ ŦƛƭǘǊŀǊŜ ƛ ǘŜǎǘ ǎǾƻƭǘƛ ǎŜŎƻƴŘƻ ƭΩŀǘƭŜǘŀ όǎŜ ǎƛ ŘƛƎƛǘŀ ƛƭ ƴƻƳŜ Řƛ ǳƴ ǎƻƎƎŜǘǘƻΣ 

saranno visualizzati solo i test cui ha preso parte), la tipologia di test, la data o una combinazione di questi.  

Una volta selezionato un test ed entrati in modalità visualizza, vengono rappresentati i risultati - sia 

graficamente che numericamente- secondo la struttura di una delle griglie predefinite o personalizzate. Per 

interagire ulteriormente con i dati e modificare la visualizzazione secondo le proprie personali esigenze 

sono disponibili le opzioni configura, ordina e filtra.  

{ƻƴƻ ŎƘƛŀǊŀƳŜƴǘŜ ǇǊŜǾƛǎǘƛ ƭŀ ǎǘŀƳǇŀ Ŝ ƭΩŜȄǇƻǊǘ ŘŜƛ ŘŀǘƛΣ ǎƛŀ ƛƴ ƳƻŘŀƭƛǘŁ ǊŀǇƛŘŀ όǎŜƭŜȊƛƻƴŜ Řƛ ƳƻƭǘŜǇƭƛci test) 

che report (selezione di un singolo test con possibilità di configurazione dei dati da stampare/esportare, di 

inserire loghi, etc.). 

1.4 WITTY 

Accedendo a questo settore del software è possibile interagire con il proprio cronometro Witty, in 

particolare: cancellare i dati presenti su Witty, scaricare i dati da PC a Witty, caricare i dati da Witty a PC, 

aggiornare il firmware del Witty e delle fotocellule. 

1.5 UTILITÀ  

Nelle Utilità sono disponibili: la configurazione base (per la scelta di lingua, unità di misura, precisione di 

cronometraggio, etc.), la gestione del database (per crearne di nuovi, modificarli o rinominarli), la verifica 

della disponibilità di updates όǎŜ ŎƻƭƭŜƎŀǘƛ ŀŘ ƛƴǘŜǊƴŜǘ ƛƭ ǎƻŦǘǿŀǊŜ ŎƻƴǘǊƻƭƭŀ ŎƘŜ ǎƛ ǎǘƛŀ ǳǘƛƭƛȊȊŀƴŘƻ ƭΩǳƭǘƛƳŀ 

versione disponibile del software) e le informazioni sulle versioni firmware, software e hardware 

attualmente installate. 
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2 INSTALLAZIONE SOFTWARE 

Scaricare dalla chiavetta USB o dal nostro sito internet il file di setup WittyManager.exe e lanciarlo. 

Nella ǇǊƛƳŀ ǾƛŘŜŀǘŀ ŘŜƭƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ ǾƛŜƴŜ ŎƘƛŜǎǘƻ ŀƭƭΩǳǘŜƴǘŜ ŘƻǾŜ ǎŎƻƳǇŀǘǘŀǊŜ ƛ ŦƛƭŜ ǇŜǊ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ Řƛ 

Witty Manager. Si consiglia di lasciare inalterata la directory e cliccare su <Next> per continuare. 

 

Nella videata iniziale del programma di installazione cliccare su <Next>. 

 

Nella videata successiva si può specificare una directory dove verrà installato il software. 

{Ŝ ǎƛ ŘŜǎƛŘŜǊŀ ŎƘŜ ŎƘƛǳƴǉǳŜ ŀōōƛŀ ŀŎŎŜǎǎƻ ŀƭ ŎƻƳǇǳǘŜǊ Ǉƻǎǎŀ ǳǘƛƭƛȊȊŀǊŜ ƛƭ ǇǊƻŘƻǘǘƻΣ ǎŜƭŜȊƛƻƴŀǊŜ ά9ǾŜǊȅƻƴŜέ 

ŀƭǘǊƛƳŜƴǘƛ ǎŜƭŜȊƛƻƴŀǘŜ άWǳǎǘ ƳŜέΦ  
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{ƛ ŎƻƴǎƛƎƭƛŀ Řƛ ƭŀǎŎƛŀǊŜ ƛƴŀƭǘŜǊŀǘŀ ƭŀ ŘƛǊŜŎǘƻǊȅ Ŝ ǎŜƭŜȊƛƻƴŀǊŜ ά9ǾŜǊȅƻƴŜέΦ  Cliccare su <Next> per continuare. 

 

[ŀ ǾƛŘŜŀǘŀ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾŀ ǇǊƻǇƻƴŜ Řƛ ƭŀƴŎƛŀǊŜ ƭΩŜŦŦŜǘǘƛǾŀ ƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ǎƻŦǘǿŀǊŜΦ Se tutti dati sono corretti, 

cliccate su <Next>. 

 

Il ǇǊƻƎǊŀƳƳŀ Řƛ ǎŜǘǳǇ ƛƴǎǘŀƭƭŜǊŁ ƛƭ ǇǊƻŘƻǘǘƻ ǎǳƭ t/ ƳƻǎǘǊŀƴŘƻ ƭƻ ǎǘŀǘƻ ŘΩŀǾŀƴȊŀƳŜƴǘƻΦ 

tŜǊ ƭŀƴŎƛŀǊŜ ƛƭ ǎƻŦǘǿŀǊŜΣ ǎŎŜƎƭƛŜǊŜ Řŀƭ ŘŜǎƪǘƻǇ ƻ Řŀƭ ƳŜƴǳ {ǘŀǊǘ ƭΩƛŎƻƴŀ Witty Manager.  
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3 DESCRIZIONE DELLE FUNZIONI 

In questo capitolo verranno descritte tutte le funzioni di ogni menu del programma Witty Manager 

partendo dalle funzioni del menu principale. 
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3.1 ATLETI 

 

3.1.1 INSERISCI /  MODIFICA ATLETI 

In questa sezione vengono visualizzati tutti gli atleti memorizzati.  

  

{ŎŜƎƭƛŜǊŜ Řŀƭƭŀ ǘŜƴŘƛƴŀ άhǊŘƛƴŀέ ŎƘŜ ǘƛǇƻ Řƛ ƻǊŘƛƴŀƳŜƴǘƻ όŎǊƻƴƻƭƻƎƛŎƻ Řƛ ƛƴǎŜǊƛƳŜƴǘƻΣ tŜǘǘƻǊŀƭŜΣ ƻ 

Cognome+Nome) vogliamo dare alla lista (crescente  ǎƛƎƴƛŦƛŎŀ !ΦΦ½ ƻ мΧффΣ decrescente il contrario). 
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Per cercare un determinato atleta o per ŦƛƭǘǊŀǊŜ ƛ Řŀǘƛ όŜǎΦ ŎŜǊŎŀ ǘǳǘǘƛ Ǝƭƛ ŀǘƭŜǘƛ ŎƘŜ ƛƴƛȊƛŀƴƻ Ŏƻƴ άwƻsǎέύΣ 

inserire il testo nel box in alto a sinistra e premere <Cerca>. Per togliere il filtro premere <Togli filtro>.  

 

Premendo il pulsante <Nuovo Atleta> si apre un nuovo pannello nel quale si devono inserire i dati del 

ƴǳƻǾƻ ŀǘƭŜǘŀΦ Lƭ ŎŀƳǇƻ /ƻƎƴƻƳŜ ŝ ƭΩǳƴƛŎƻ ƻōōƭƛƎŀǘƻǊƛƻΦ Lƭ pettorale è il campo fondamentale per scegliere 

ƭΩŀǘƭŜǘŀ ǎǳƭ ŎǊƻƴƻƳŜǘǊƻ ²ƛǘǘȅ όŘƛƎƛǘŀƴŘƻ ǉǳŜǎǘƻ ƴǳƳŜǊƻ ǎǳƭ ŎǊƻƴƻƳŜǘǊƻ ŎƻƳǇŀǊƛǊŁ ƭΩŀǘƭŜǘŀ ŀǎǎƻŎƛŀǘƻύΦ 
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Soprattutto per gli allenatori e preparatori che hanno molti atleti da valutare è molto utile la funzione di 

associare ad ogni atleta una foto. Questa può essere presa da un file precedentemente salvato su disco (nei 

ŦƻǊƳŀǘƛ ΦƧǇƎ ƻ ΦōƳǇύΣ ƻǇǇǳǊŜ ǎŎŀǘǘŀǘŀ άŀƭ Ǿƻƭƻέ ǘǊŀƳƛǘŜ la webcam precedentemente connessa. Nel primo 

caso cliccare su <Da File> e scegliere da una directory la foto desiderata; nel secondo caso invece cliccare 

ғ5ŀ ±ƛŘŜƻҔΣ ŀǘǘŜƴŘŜǊŜ ƭŀ ŎƻƳǇŀǊǎŀ ŘŜƭƭΩƛƳƳŀƎƛƴŜ [ƛǾŜΣ ƛƴǉǳŀŘǊŀǊŜ ƭΩŀǘƭŜǘŀ Ŝ ǇǊŜƳŜǊŜ ғ!ŎǉǳƛǎƛǎŎƛҔΦ 

3.1.1.1 MASCHERA DATI ATLETA 

Per modificare i dati di un atleta memorizzato, selezionare la riga sulla 
griglia con il mouse e premere <Modifica Atleta>: una volta entrati nella 
ƳŀǎŎƘŜǊŀ ŘŜƛ Řŀǘƛ ŘŜƭƭΩŀǘƭŜǘŀ ŝ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ŜŘƛǘŀǊŜ ƛ ŎŀƳǇƛ Ŝ ǎŀƭǾŀǊƭƛ όƻ 
annullare tornando alla lista). 
È inoltre possibile tramite 3 bottoni, visualizzare velocemente i test 

ŘŜƭƭΩŀǘƭŜǘŀ ƛƴ ǉǳŜǎǘƛƻƴŜ όƛƴ ǇǊŀǘƛŎŀ ǾƛŜƴŜ Ŧŀǘǘƻ ŀǳǘƻƳŀǘƛŎŀƳŜƴǘŜ ǳƴ ŦƛƭǘǊƻ 

come spiegato al paragrafo 3.2.4) 

Tornando alla lista degli atleti troviamo i seguenti comandi. Per 

eliminare una persona, premere <Elimina Atleta> (ATTENZIONE: 

Eliminando un atleta saranno eliminate tutte le sue prove senza 

possibilità di recupero). 

Per inserire un atleta in un gruppo, selezionarlo dalla lista, premere <Aggiungi a gruppo>, scegliere il gruppo 

ove inserirlo (eventualmente usando la freccia destra per scegliere un sottogruppo figlio) e premere di 

nuovo <Aggiungi a gruppo>. Premere <Torna Indietro> per tornare alla lista atleti. 

Per la gestione dei gruppi e per altri metodi di associazione ai gruppi si consiglia di leggere il paragrafo 

3.1.3. 

3.1.1.2 IMPORTAZIONE ED ESPORTAZIONE ANAGRAFICA ATLETI TRAMITE EXCEL 

[ΩŀƴŀƎǊŀŦƛŎŀ !ǘƭŜǘƛ ǳƴŀ Ǿƻƭǘŀ ŎƻƳǇƛƭŀǘŀ nel software Witty Manager può 

essere esportata in un formato Excel compatibile (Xml Spreadsheet 2003). 

Premere il tasto <Esporta Lista> e indicare nome e posizione del file XML. Se 

si dispone del software Microsoft Excel, è sufficiente fare doppio click 

ǎǳƭƭΩƛŎƻƴŀ ŘŜƭ ŦƛƭŜ ǇŜǊ ŀǇǊire il programma e visualizzare le colonne con i dati 

relativi agli atleti. 

Nel caso invece disponessimo già di una lista Atleti 

compilata in un altro software, possiamo importarla in Witty 

Manager preparando un normale file Excel con lo stesso 

formato di quello di esportazione (numero, posizione, nome 

ŘŜƭƭŜ ŎƻƭƻƴƴŜ Ŝ ŦƻǊƳŀǘƻ ά·a[ {ǇǊŜŀŘǎƘŜŜǘ нллоέύΦ {ƛ ŎƻƴǎƛƎƭƛŀ ǉǳƛƴŘƛ Řƛ ŦŀǊŜ ǳƴ ŜȄǇƻǊǘ Řƛ ǳƴΩŀƴŀƎǊŀŦƛŎŀ 

vuota per crearsi un template del file e poi riempirlo con le informazioni desiderate. Porre attenzione al 

formato data per la nascita (DD/MM/YYYY) e al campo Sesso che deve essere M o F. I campi Sport e 

Disciplina, essendo preconfigurati, potranno essere solo uno di quelli messi a disposizione nella lista a 

tendina. Eventuali errori nella fase di import verranno segnalati da una finestra di Log al termine della fase 

Řƛ ƛƳǇƻǊǘŀȊƛƻƴŜ όǎŜ ƭΩŜǊǊƻǊŜ ƴƻƴ ŝ ōƭƻŎŎŀƴǘŜΣ ƭΩatleta verrà comunque inserito con eventualmente i campi 

errati vuoti). 
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3.1.2 LISTE DI PARTENZA 

Le Liste di partenza hanno un duplice scopo. Il primo, classico, è quello di imporre un ordine di partenza agli 

ŀǘƭŜǘƛ ŘƛǾŜǊǎƻ Řŀ ǉǳŜƭƭƻ ƴŀǘǳǊŀƭŜ όŜǎΦ нΣрΣтΣоΣмΣмпΣŜŎŎΦ ƛƴǾŜŎŜ ŎƘŜ ŎƻƴǎŜŎǳǘƛǾƻ мΣнΣоΣпΧύΦ 

Lƭ ǎŜŎƻƴŘƻ ŝ ǉǳŜƭƭƻ Řƛ ŦƛƭǘǊŀǊŜ ǳƴΩŀƴŀƎǊŀŦƛŎŀ ŀǘƭŜǘƛ Ŝ ŦƻǊƳŀǊƴŜ ŘŜƛ ǎƻǘǘƻƎǊǳǇǇƛ ŎƻǎƜ Řŀ ŜǎǎŜǊŜ ǇƛǴ Ǌŀpidi 

quando si eseguono i test sul campo a scegliere le persone giuste. 

Supponiamo ad esempio di essere un professore di ginnastica che ha diverse classi di allievi. Posso caricare 

ǘǳǘǘƛ ƛ ƴƻƳƛ ŘŜƎƭƛ ǎǘǳŘŜƴǘƛ ŘŜƴǘǊƻ ƭΩŀƴŀƎǊŀŦƛŎŀ ŀǘƭŜǘƛ Ŝ Ǉƻƛ ŦŀǊŜ ǘŀƴǘŜ ƭƛǎte di partenza quante sono le classi 

(es. 1aA, 2aB, 3aC, ecc.). Quando vado ad eseguire un test con gli allievi di quella classe, sceglierò la lista 

ŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘŀ Ŝ ǎǳƭ ŎǊƻƴƻƳŜǘǊƻ Ƴƛ ǾŜǊǊŀƴƴƻ ǇǊƻǇƻǎǘƛ όƴŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜ ƛƴ Ŏǳƛ Ƙƻ ŎƻǎǘǊǳƛǘƻ ƭŀ ƭƛǎǘŀύ ǎƻƭƻ ƛ ƴƻƳƛ ŘŜgli 

allievi di quella classe. 

9Ω ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ŎǊŜŀǊŜ ǳƴŀ ƭƛǎǘŀ Řƛ ǇŀǊǘŜƴȊŀ ǘǊŀƳƛǘŜ ǳƴ DǊǳǇǇƻ όǾŜŘƛ ŎŀǇΦ 3.1.3) come anche il contrario. 

3.1.2.1 CREAZIONE DI UNA NUOVA LISTA DI PARTENZA 

Premere il bottone <Nuova>Σ ŘŀǊŜ ǳƴ ƴƻƳŜ ŀƭƭŀ ƭƛǎǘŀ Ŝ ǎŎŜƎƭƛŜǊŜ Ǝƭƛ ŀǘƭŜǘƛ ŎƘŜ ƭŀ ŎƻƳǇƻƴƎƻƴƻ όƴŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜ 

voluto) cliccando sulla freccia (evidenziata dal cerchio rosso) accanto al loro nome. Per scegliere TUTTI gli 

atleti premere la freccia verso destra sulla barra dei nomi delle colonne; analogamente per togliere gli atleti 

dalla lista, usare le frecce verso sinistra (uno per uno oppure quella in alto). 

 

[Ŝ ƭƛǎǘŜ ƛƴƻƭǘǊŜ Ǉƻǎǎƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ǎǳŘŘƛǾƛǎŜ ǇŜǊ άǇǊƻǾŜέΣ ƻǾǾŜǊƻ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭƭŀ ǎǘŜǎǎŀ ƭƛǎǘa posso assegnare 

ǇŀǊǘŜŎƛǇŀƴǘƛ ŘƛǾŜǊǎƛ όƻ ǎǘŜǎǎƛ ǇŀǊǘŜŎƛǇŀƴǘƛ ƛƴ ƻǊŘƛƴŜ ŘƛǾŜǊǎƻύ ŀ ǎŜŎƻƴŘŀ ŘŜƭƭŀ άƳŀƴŎƘŜκǇǊƻǾŀέ Řƛ ǉǳŜƭ ǘŜǎǘΦ 

Selezionando la tendina Prova è possibile cambiare Prova e vedere quanti atleti abbiamo assegnato a 

ciascuna. 
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Se vogliamo eliminare (svuotare) gli atleti da una lista, premere <Svuota lista> (viene svuotata quella 

corrente), mentre se vogliamo svuotare TUTTE le prove di quella lista premere <Svuota tutte le liste>. 

Il bottone <Gruppo> ci consente di scegliere gli atleti appartenenti a uno o più gruppi (se ne abbiamo già 

creati, vedi cap. 3.1.3). 

Cliccare <Gruppo>, scegliere il gruppo desiderato (es il sottogruppo Midfield del gruppo Football), 

compariranno i suoi componenti; selezionarli tramite il checkbox vicino al nome uno per uno oppure, se li 

vogliamo tutti, tramite il comando <Seleziona Gruppo>. Una volta che abbiamo selezionato gli atleti 

premere <Conferma>: vedremo gli stessi 3 atleti essere filtrati nella maschera di creazione lista. 

Dato che è possibile scegliere atleti da più gruppi, è possibile che rimangano atleti selezionati da precedenti 

filtri. Si consiglia di fare sempre un <Deseleziona Tutto> per essere sicuri di partire da un filtro vuoto e poi 

scegliere il gruppo desiderato. 
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3.1.3 INSERISCI /  MODIFICA GRUPPO 

Lƴ ǉǳŜǎǘŀ ǎŜȊƛƻƴŜ ǎƛ Ǉƻǎǎƻƴƻ ŎǊŜŀǊŜ ƛƴŦƛƴƛǘƛ ƎǊǳǇǇƛ Ŝ ǎƻǘǘƻƎǊǳǇǇƛ ǇŜǊ ƎŜǎǘƛǊŜ Ŏƻƴ ŦŀŎƛƭƛǘŁ ƭΩŀƴŀƎǊŀŦƛŎŀΦ 

 
 

Di default esisǘŜ ǎŜƳǇǊŜ ǳƴ ƎǊǳǇǇƻ ŎƘƛŀƳŀǘƻ ά!ǘƭŜǘƛέ ŎƘŜ ŝ ƛƭ ƎǊǳǇǇƻ tŀŘǊŜ ŘŜƛ ƴƻǎǘǊƛ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾƛ ŎƘŜ 

andremo a creare. Tutti gli atleti che inseriamo sono automaticamente aggiunti a questo gruppo. 

Per creare un sottogruppo, scegliere il gruppo padre sotto il quale crearlo, premere <Nuovo Gruppo>, 

ŘƛƎƛǘŀǊƴŜ ƛƭ ƴƻƳŜ Ŝ ŎƻƴŦŜǊƳŀǊŜ όŜǎΦ ǎŜ ǾƻƎƭƛŀƳƻ ŎǊŜŀǊŜ άBasketέ ŎƻƳŜ ƎǊǳǇǇƻ Řƛ нϲ ƭƛǾŜƭƭƻ ǎŜƭŜȊƛƻƴŀǊŜ 

ά!ǘƭŜǘƛέ Ŝ ǇǊŜƳŜǊŜ ғbǳƻǾƻ DǊǳǇǇƻҔΣ ƳŜƴǘǊŜ ǎŜ ǾƻƎƭƛŀƳƻ ŎǊŜŀǊŜ ǳƴ ƎǊǳǇǇƻ Řƛ пϲ ƭƛǾŜƭƭƻ ǎƻǘǘƻ Defender, 

assicuriamoci di averlo selezionato prima di premere <Nuovo>). 

Selezionando un gruppo, la griglia sottostante mostrerà gli atleti appartenenti al gruppo scelto e la sua 

άǇŀǊŜƴǘŜƭŀέΦ 
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Per aggiungere uno o più atleti ad un gruppo ci sono varie possibilità: 

1) Selezionare il gruppo al quale si vuole aggiungere un atleta e premere <Aggiungi a Gruppo>, 

ǎŜƭŜȊƛƻƴŀǊŜ ǳƴƻ ƻ ǇƛǴ ŀǘƭŜǘƛ ǎǇǳƴǘŀƴŘƻƭƛ ƴŜƭƭŀ ƎǊƛƎƭƛŀ Ŝ ǇǊŜƳŜǊŜ ғ/ƻƴŦŜǊƳŀҔΦ 9Ω ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ǳǎŀǊŜ 

<Seleziona Tutti>, <Deseleziona Tutti> per velocizzare le operazioni di spunta. Se abbiamo già 

creato una lista di partenza (vedi cap. 3.1.2) è possibile scegliere la lista e selezionare gli atleti ad 

essa appartenenti. Premere <Annulla> per uscire da questa funzione senza aggiungere nessun 

atleta. 

2) {ŜƭŜȊƛƻƴŀǊŜ ƛƭ ƎǊǳǇǇƻ ǊŀŘƛŎŜ ά!ǘƭŜǘƛέ όŎƘŜ ƭƛ ŎƻƴǘƛŜƴŜ ǎŜƳǇǊŜ ǘǳǘǘƛύΣ ǎŎŜƎƭƛŜǊŜ ǳƴƻ ƻ ǇƛǴ ŀǘƭŜǘƛ 

ŎƭƛŎŎŀƴŘƻ ǎǳ Řƛ Ŝǎǎƛ όǾŜŘƛ ǎƻǘǘƻύ Ŝ ǘǊŀǎŎƛƴŀǊƭƛ Ŏƻƴ ƛƭ ƳƻǳǎŜ όƻǇŜǊŀȊƛƻƴŜ ŎƭŀǎǎƛŎŀ Řƛ ŘǊŀƎ Ψƴ ŘǊƻǇύ ǎƻǇǊŀ 

ƛƭ ƎǊǳǇǇƻ Řƛ ŘŜǎǘƛƴŀȊƛƻƴŜΥ ǳƴ ƳŜǎǎŀƎƎƛƻ άLƴǎŜǊƛƳŜƴǘƻ ŜŦŦŜǘǘǳŀǘƻέ ŎƻƴŦŜǊƳŜǊŁ ƛƭ ǎǳŎŎŜǎǎo 

ŘŜƭƭΩƻǇŜǊŀȊƛƻƴŜΦ tŜǊ ŜŦŦŜǘǘǳŀǊŜ ǎŜƭŜȊƛƻƴƛ ƳǳƭǘƛǇƭŜ ǳǎŀǊŜ ƛ ǘŀǎǘƛ {ILC¢ ǇŜǊ ǎŜƭŜȊƛƻƴŀǊŜ ǳƴ ǊŀƴƎŜ Řƛ 

ŀǘƭŜǘƛ όŘŀΧ ŀΧύ ƻ ƛƭ ǘŀǎǘƻ /¢w[ ǇŜǊ ǎŜƭŜȊƛƻƴƛ ƴƻƴ ŎƻƴǘƛƎǳŜΦ 

3) 5ŀƭƭŀ [ƛǎǘŀ !ǘƭŜǘƛ ǎŜƭŜȊƛƻƴŀǊŜ ƭŀ ǊƛƎŀ ŘŜƭƭΩŀǘƭŜǘŀ ŘŜǎƛŘŜǊŀǘƻΣ ǇǊŜƳŜǊŜ ғ!ƎƎƛǳƴƎƛ ŀ DǊǳǇǇƻҔΣ ǎŎŜgliere il 

gruppo o sottogruppo ove inserirlo e premere di nuovo il bottone <Aggiungi a gruppo>. Premere 

<Torna Indietro> per tornare alla lista atleti. 

4) Dalla maschera della Scheda Atleta scegliere il bottone <Aggiungi a Gruppo>; sulla sinistra compare 

tuttƻ ƭΩŀƭōŜǊƻ ŘŜƛ ƎǊǳǇǇƛ Ŝ ǎƻǘǘƻƎǊǳǇǇƛ ƛƴǎŜǊƛǘƛΦ Selezionare i gruppi con il checkbox e premere 

<Salva>. 

 

  

{ŜƭŜȊƛƻƴŜ Řƛ ǳƴ ǊŀƴƎŜΦ /ƭƛŎŎŀǊŜ ǎǳ άBlauέΣ ǘŜƴŜǊŜ ǇǊŜƳǳǘƻ 
{ILC¢Σ ŎƭƛŎŎŀǊŜ ǎǳ άFierroέ 

Selezione di N atleti non contigui: tenere premuto CTRL 
e cliccare sugli atleti 

 

9Ω ŀƭǘǊŜǘǘŀƴǘƻ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ǎǇƻǎǘŀǊŜ ŀǘƭŜǘƛ Řŀ ǳƴ ƎǊǳǇǇƻ ŀƭƭΩŀƭǘǊƻ ƛƴ ǉǳŜǎǘƛ ŘǳŜ ƳƻŘƛΥ 

Scegliere il gruppo sorgente dal quale si vuole prendere un atleta, scegliere uno o più atleti, 

premere <Sposta in Gruppo>, scegliere un gruppo destinazione e premere <Conferma 

ǎǇƻǎǘŀƳŜƴǘƻҔΦ tǊŜƳŜǊŜ ғ!ƴƴǳƭƭŀ ǎǇƻǎǘŀƳŜƴǘƻҔ ǇŜǊ ŀƴƴǳƭƭŀǊŜ ƭΩƻǇŜǊŀȊƛƻƴŜ ƛƴ ŎƻǊǎƻΦ 

{ŎŜƎƭƛŜǊŜ ƛƭ ǎƻǘǘƻƎǊǳǇǇƻ Řŀƭ ǉǳŀƭŜ ǎǇƻǎǘŀǊŜ ƭΩŀǘƭŜǘŀ ƻ Ǝƭƛ ŀǘƭŜǘƛ ŜŘ ŜŦŦŜǘǘǳŀǊŜ ƭŜ ǎǘŜǎǎŜ ƻǇŜǊŀȊƛƻƴƛ Řƛ 

ŘǊŀƎ Ψƴ ŘǊƻǇ ŘŜǎŎǊƛǘǘŜ ǇǊƛƳŀΦ [ŀ ŘƛŦŦŜǊŜƴȊŀ ǘǊŀ ƻǇŜǊŀǊŜ Řŀƭ ƎǊǳǇǇƻ ǊŀŘƛŎŜ ά!ǘƭŜǘƛέ ƻ Řŀ ŀƭǘǊƛ ŝ ŎƘŜ ƴŜƭ 

ǇǊƛƳƻ Ŏŀǎƻ Ǝƭƛ ŀǘƭŜǘƛ ǾŜƴƎƻƴƻ ǎŜƳǇǊŜ ŎƻǇƛŀǘƛΣ ƳŜƴǘǊŜ Řŀ ǳƴ ǎƻǘǘƻƎǊǳǇǇƻ ŀƭƭΩŀƭǘǊƻ ǎŜƳǇǊŜ ǎǇƻǎǘŀǘƛΦ 

 

Con il pulsante <Elimina Gruppo> si elimina il gruppo scelto e i suoi sottogruppi figli (ma non gli atleti che lo 

componevano), mentre con <Modifica Gruppo> si può cambiarne il nome.  
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/ƻƴ ғwƛƳǳƻǾƛ Řŀ DǊǳǇǇƻҔ ǎƛ ǊƛƳǳƻǾŜ Řŀƭ ƎǊǳǇǇƻ ƭΩŀǘƭŜǘŀ ǎŜƭŜȊƛƻƴŀǘƻ ƴŜƭƭŀ ƎǊƛƎƭƛŀΤ ƭΩŀǘƭŜǘŀ ǾƛŜƴŜ ǎƻƭƻ ǊƛƳƻǎǎƻ 

Ƴŀ ƴƻƴ ŜƭƛƳƛƴŀǘƻ ŘŀƭƭΩŀƴŀƎǊŀŦƛŎŀΦ Lƭ ǇǳƭǎŀƴǘŜ ŝ disabilitato quando non è selezionato nessun atleta o quando 

ǎƛ ǾƛǎǳŀƭƛȊȊŀ ƛƭ ƎǊǳǇǇƻ Řƛ ǇǊƛƳƻ ƭƛǾŜƭƭƻ ά!ǘƭŜǘƛέΦ 
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3.1.4 GESTIONE RFID TAG 

Witty·RFID è un sistema di riconoscimento automatico dell'atleta che facilita il lavoro del trainer evitando di 

inserire sul cronometro Witty il numero della persona in partenza. 

 

Il lettore che si usa sul campo, viene usato anche tramite il software Witty Manager per scrivere i tag RFID 

όōǊŀŎŎƛŀƭŜǘǘƛ Ǝƛŀƭƭƛύ Ŏƻƴ ƛƭ ƴǳƳŜǊƻ Řƛ ǇŜǘǘƻǊŀƭŜ ƻ ƳŀƎƭƛŀ ŘŜƭƭΩŀǘƭŜǘŀΦ vǳŀƴŘƻ ǎƛ ŀŎǉǳƛǎǘŀ ǳƴ ƭƻǘǘƻ Řƛ ōǊŀŎŎƛŀƭŜǘǘƛΣ 

infatti questi vengono venduti senza numeǊŀȊƛƻƴŜΣ ŜŘ ŝ ŎƻƳǇƛǘƻ ŘŜƭƭŀ άǎŜƎǊŜǘŜǊƛŀέ ƻ ŘŜƭƭΩŀƭƭŜƴŀǘƻǊŜ 

ǇǊŜǇŀǊŀǊŜ ƛƭ ǘŀƎ wCL5 όǎƛŀ άŘƛƎƛǘŀƭƳŜƴǘŜέ ǎŎǊƛǾŜƴŘƻ ŀƭ ǎǳƻ ƛƴǘŜǊƴƻ ƛƭ ǇŜǘǘƻǊŀƭŜΣ ǎƛŀ Ŏƻƴ ǳƴ ǇŜƴƴŀǊŜƭƭƻ ƻ ŀŘŜǎƛǾƻ 

ƴǳƳŜǊŀǘƻ ƴŜƭƭΩŀǇǇƻǎƛǘƻ ǎǇŀȊƛƻ ōƛŀƴŎƻύΦ 

Per programmare un tag RFID accendere il dispositivo Witty·RFID e collegarlo al PC tramite il cavo USB; 

verranno mostrate alcune caratteristiche come la versione firmware, il suo canale radio e il suo serial number. 

Nel caso venisse rilevata una versione firmware obsoleta, viene consigliato il suo aggiornamento (vedi cap. 

3.4.8). 

  

http://www.microgate.it/Training/Witty/Cronometro
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Per eseguire la scrittura di un tag RFID è possibile procedere in due modi differenti: 

¶ 5ŀƭƭŀ [ƛǎǘŀ !ǘƭŜǘƛ ǎŜƭŜȊƛƻƴŀǊŜ ƭΩŀǘƭŜǘŀ ŀƭ ǉǳŀƭŜ ǾƻƎƭƛŀƳƻ ŀǎǎŜƎƴŀǊŜ ƛƭ ōǊŀŎŎƛŀƭŜǘǘƻ όƴŜƭƭΩŜǎŜƳǇƛƻ ƛƭ 

numero 3) 

¶ Avvicinare il braccialetto fino a che i led si illuminano di verde (tag già scritto) oppure di rosso (tag 

vuoto) 

¶ Premere il bottone <Scrivi RFID Tag> 

 

[ΩŀǾǾŜƴǳǘŀ Ŝ ŎƻǊǊŜǘǘŀ ǎŎǊƛǘǘǳǊŀ ŘŜƭ ǘŀƎ ǾƛŜƴŜ ǎŜƎƴŀƭŀǘŀ Řŀ ǳƴ .Lt Ŝ Řŀ ǳƴŀ ŦƛƴŜǎǘǊŀ Řƛ ŎƻƴŦŜǊƳŀΦ 9Ω ǇƻǎǎƛōƛƭŜ 

ŎƻƳǳƴǉǳŜ ŦŀǊŜ ǳƴŀ ƭŜǘǘǳǊŀ Řƛ ǾŜǊƛŦƛŎŀ Ŏƻƴ ƭΩŀǇǇƻǎƛǘŀ ŦǳƴȊƛƻƴŜ ǇǊŜǎŜƴǘŜ ƛƴ ¦ǘƛƭƛǘŁ όǾŜŘƛ ŎŀǇΦ 3.5.4) 

 

{Ŝ ŀƭƭΩŀǘƭŜǘŀ ƴƻƴ ŦƻǎǎŜ ǎǘŀǘƻ ŀǎǎŜƎƴŀǘƻ ǳƴ ǇŜǘǘƻǊŀƭŜΣ ƭΩƻǇŜǊŀȊƛƻƴŜ ŦŀƭƭƛǊŜōōŜ 
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Lƭ ǿƻǊƪŦƭƻǿ ŀǇǇŜƴŀ ŘŜǎŎǊƛǘǘƻ ŝ Ƴƻƭǘƻ ŜŦŦƛŎƛŜƴǘŜ ǎŜ ŘƛǎǇƻƴƛŀƳƻ Řƛ ǳƴΩŀƴŀƎǊŀŦƛŎŀ ŀǘƭŜǘƛ già inserita; se invece 

partiamo con un database vuoto, e mano a mano che inseriamo gli atleti vogliamo assegnare i tag RFID è 

forse più utile procedere in questo modo. 

¶ Entrare nella scheda di un atleta (nuovo o anche già memorizzato) 

¶ Assicurarsi che abbia il campo Pettorale compilato correttamente 

¶ Premere il pulsante <Scrivi RFID Tag > 

Lƭ ǘŀƎ ǾƛŜƴŜ ǎŎǊƛǘǘƻΣ ƭΩŀǘƭŜǘŀ ǾƛŜƴŜ ǎŀƭǾŀǘƻ Ŝ ŀǳǘƻƳŀǘƛŎŀƳŜƴǘŜ ǎƛ ǾƛŜƴŜ ǇƻǊǘŀǘƛ ŀƭƭŀ ƭƛǎǘŀ 

 

In alternativa è possibile premere il tasto <Scrivi RFID Tag & Nuovo> che invece che far uscire alla lista, fa 

comparire una maschera vuota per un prossimo inserimento. 

[ΩŀǎǎŜƎƴŀȊƛƻƴŜ tŜǘǘƻǊŀƭŜ-¢ŀƎ ǾƛŜƴŜ ǎŀƭǾŀǘŀ ǎǳƭ ŘŀǘŀōŀǎŜΤ ƴŜƭ Ŏŀǎƻ ŎŀƳōƛŀǎǎƛƳƻ ƛƭ ǇŜǘǘƻǊŀƭŜΣ ŀƭƭΩŀǘǘƻ ŘŜƭ 

salvataggio verremmo avvisati della discordanza e chiesta conferma. 

/ƛƼ ŎƘŜ ƛƴǾŜŎŜ ƴƻƴ ǾƛŜƴŜ ŎƻƴǘǊƻƭƭŀǘƻ ŝ ƭΩǳƴƛǾƻŎƛǘŁ ŘŜƛ ǇŜǘǘƻǊŀƭƛ ǎƛŀ ƴŜƭ ŘŀǘŀōŀǎŜ ǎǳƛ ŎƻƳŜ ǎŎǊƛǘǘǳǊŀ ǎǳƛ ǘŀƎΦ 9Ω 

ŎƻƳǇƛǘƻ ŘŜƭƭΩǳǘŜƴǘŜΣ ǎŜ ǾǳƻƭŜ ŎƘŜ ǉǳŜǎǘƻ ǾƛƴŎƻƭƻ ǎƛŀ ǊƛǎǇŜǘǘŀǘƻΣ ŀǎǎƛŎǳǊŀǊǎƛ Řƛ ǉǳŜǎǘŀ Ŏƻǎŀ όŀŘ ŜǎŜƳǇƛƻ 

ordinando la lista per pettorale per trovare più facilmente dei doppioni). 
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3.2 TEST 

 

In questa sezione è possibile creare e gestire diverse tipologie di test customizzate e diversi template di 

visualizzazione risultati (griglie numeriche). 

3.2.1 DEFINISCI/M ODIFICA TEST 

Entrando in questa funzione abbiamo la possibilità di gestire nuove tipologie di test personalizzate o di 

vedere come sono definite quelle predefinite. Nella lista in alto (rettangolo verde) vediamo infatti le prove 

messe a disposizione come esempio da Microgate, mentre in basso (rettangolo rosso) quelle definite da 

noi. 

 

Premere <Nuovo Test> per creare una nuova definizione di test personalizzato. 

Digitare un nome a piacere e riempire i campi sottostanti con le informazioni richieste. 

Si rimanda al manuale del Kit di cronometraggio Witty (capitolo 4) per la 

spiegazione dettagliata dei concetti di Tipo Test, Modalità, tipi diversi di Fine 

Prova, Numero impulsi, ecc. 

Analogamente vedere lo stesso manuale per le configurazioni delle linee di 

ingresso esterne (cap. 5.1.1.4.1) e delle Basi Velocità (cap. 5.1.1.4.3 e 5.1.1.4.4) 
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La tendina del campo Template riporta il template di base fornito di default e tutti gli altri che vi siete creati 

Ŏƻƴ ƛƭ ŎƻƳŀƴŘƻ ά5ŜŦƛƴƛǎŎƛκaƻŘƛŦƛŎŀ /ƻƴŦƛƎǳǊŀȊƛƻƴŜ DǊƛƎƭƛŀέΦ Lƴ ǇǊŀǘƛŎŀ ŝ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ŀǎǎƻŎƛŀǊŜ ŀŘ ǳƴŀ ǘƛǇƻƭƻƎƛŀ 

di test una particolare visualizzazione dei risultati (es. se definisco un test Sprint di 50 mt con 2 intertempi, 

vorrò vedere le colonne dei 2 Lap e Split in un certo modo e ordine). 

Dopo aver opzionalmente definito i parametri delle Configurazioni Linee o di una delle due Basi Velocità, 

premere il pulsante <Salva> per salvare il test. 

Una volta tornati alla lista, è possibile andare sopra con il mouse al nome del test e rivederne le 

caratteristiche principali. Se selezioniamo la riga vedremo abilitarsi i bottoni sulla destra con la quale 

potremo modificarlo, eliminarlo, duplicarlo, esportarlo ed importarlo. 

Attenzione: eliminando una definizione di test, tutte le prove di quel tipo vengono eliminate! 
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3.2.2 DEFINISCI/M ODIFICA CONFIGURAZIONE GRIGLIA 

Con questa funzione è possibile costruirsi dei template per la visualizzazione dei risultati che abbiamo 

importato dal cronometro Witty. In pratica possiamo decidere quali colonne visualizzare, in che ordine, 

come chiamare le intestazioni delle colonne, come impostare i grafici (quali misure visualizzare, in che 

forma tra istogrammi o barre e con che colori). 

La lista riporta come per le definizioni di test quelli predefiniti (in alto scritti in corsivo) e quelli 

personalizzati (in basso). 

 

Premere <Nuova> per creare una nuova Configurazione, fornire un nome non già utilizzato e premere 

<Conferma>. 

A questo punto verremmo portati in una maschera dove potremmo costruire il nostro template 

aggiungendo a nostro piacere le colonne che ci interessano. 

Supponiamo ad esempio di volerci creare una griglia dove le colonne sono (tra parentesi come vogliamo 

chiamare gli header di colonna): 

¶ Posizione in classifica (Pos.) 

¶ Numero di Pettorale (Num.) 

¶ Prova (Run) 

¶ Nome Atleta (Nome) 

¶ Tempo (Tempo) 

¶ 5ƛǎǘŀŎŎƻ ǘǊŀ ǳƴ ŀǘƭŜǘŀ Ŝ ƭΩŀƭǘǊƻ όDŀǇύ 

¶ Lap 1 (L1) 

¶ Velocità (Vel.) 

Vediamo come operare:  
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5ŀƭƭŀ ǘŜƴŘƛƴŀ ǊƛǇƻǊǘŀƴǘŜ ǘǳǘǘƛ ƛ άǘƛǇƛ Ŏƻƭƻƴƴŀέ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛΣ ǎŎŜƎƭƛŀƳƻ ǳƴŀ ŀŘ ǳƴŀ ƭŜ ǾŀǊƛŜ ŎƻƭƻƴƴŜΣ ǇǊŜƳƛŀƳƻ ƛƭ 

ōƻǘǘƻƴŜ ғ!ƎƎƛǳƴƎƛҔ Ŝ ƛƴǎŜǊƛŀƳƻ ƛƭ ƴƻƳŜ ŘŜƭƭΩƛƴǘŜǎǘŀȊƛƻƴŜΦ 

 

Mano a mano che aggiungiamo colonne vedremo la griglia popolarsi di alcuni dati di esempio e dei 

rispettivi grafici. 

In alcuni casi (Lap, Split, Velocità Lap/Split e rispettivi distacchiύ Ŏƛ ǾŜǊǊŁ ŎƘƛŜǎǘƻ ƛƭ ƴǳƳŜǊƻ ŘŜƭƭΩŜǾŜƴǘƻ 

(impulso) che vogliamo visualizzare; es. se abbiamo 3 intertempi possiamo visualizzarne solo alcuni a 

piacere oppure tutti. 

 



 

 

 
 

© Microgate  Pag. 25 di 68 

Se abbiamo già aggiunto delle colonne e vogliamo inserirne una in mezzo ad altre due, procedere in questo 

modo: selezionare la colonna SUCCESSIVA a quella che vogliamo aggiungere, scegliere la colonna 

desiderata dalla tendina e premere <Inserisci>. Analogamente per cancellare una colonna che non ci 

interessa più, selezionare la colonna e premere <Elimina>. NB Non esiste al momento un comando di 

άǎǇƻǎǘŀ Ŏƻƭƻƴƴŀέ όƴŞ Řƛ άwƛƴƻƳƛƴŀ LƴǘŜǎǘŀȊƛƻƴŜέύ, quindi è necessario eliminarla e re-inserirla con il metodo 

appena descritto. 

Esempio: inserire la colonna Gruppo tra Nome e Tempo. Selezionare la colonna Tempo (ovvero quella 

successiva a dove vogliamo inserirla; deve diventare nera), scegliere dalla tendina Gruppo e premere 

<Inserisci>. 

 

9Ω ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǊŜ ƛ ƎǊŀŦƛŎƛΣ ǎŎŜƎƭƛŜƴŘƻ ǎŜ ǾƛǎǳŀƭƛȊȊŀǊƭƛΣ ƛƭ ǘƛǇƻ Řƛ ǾƛǎǳŀƭƛȊȊŀȊƛƻƴŜ όƭƛƴŜŜ ƻ ōŀǊǊŜύ Ŝ ƛƭ ƭƻǊƻ 

colore.  

   

¶ Cliccare sulle singole Label delle varie colonne per accendere/spegnere il grafico 

¶ Passarci sopra con il mouse per far comparire le due icone di istogrammi/barre e sceglierne una 

delle due 

¶ Cliccare sul rettangolo colorato per far comparire il color picker e scegliere il colore desiderato 
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Esempio: non voglio visualizzare i grafici della colonna Gap (Distacco) e voglio vedere i tempi come 

istogrammi in azzurro e il Lap 1 come barre in rosso: 

 

Si rammenta, in caso di presenza di intertempi, la differenza tra LAP e SPLIT:  

Lo SPLIT è il tempo progressivo a partire dallo start, mentre il LAP è il tempo del singolo tratto. 

START STOPL1 L2 L3

SPLIT4 (TOTAL TIME)

LAP1 LAP2 LAP3 LAP4

SPLIT1

SPLIT2

SPLIT3

 

Alla fine della configurazione delle colonne e dei grafici premere <Conferma ed Esci> per salvare. 
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3.2.3 TEMPLATE COUNTDOWN DISPONIBILI 

vǳŀƴŘƻ ƴŜƛ ¢Ŝǎǘ Řƛ ǘƛǇƻ .ŀǎƛŎΣ aǳƭǘƛ{ǘŀǊǘΣ /ƻǳƴǘŜǊ ŀǘǘƛǾƛŀƳƻ ƭΩƻǇȊƛƻƴŜ ²ƛǘǘȅϊ{9a ǇŜǊ usufruire di un semaforo 

di partenza, abbiamo la possibilità di scegliere un template di Countdown preconfigurato. 

 

Per vedere a cosa corrispondono questi template (che in futuro potranno essere più di 3 e anche definibili 

ŘŀƭƭΩǳǘŜƴǘŜ ŦƛƴŀƭŜύΣ ǎƛ ǳǘƛƭƛȊȊŀ questa funzione. 

Scegliere uno dei template e premere il bottone <Visualizza> 

 

La griglia mostra i secondi di countdown e il colore della cifra e il numero di secondi in cui il semaforo resta 

completamente illuminato. 

 

5 4 3 2 1 Ƴ Ƴ Ƴ Ƴ Ƴ  
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3.2.4 DEFINISCI/M ODIFICA TEMPLATE SEQUENZE 

Nei test di tipo Witty·SEM / Agility è possibile definire una sequenza (o percorso) personalizzata tramite un 

editor che andremo qui a descrivere. 

 

I bottoni <Modifica>, <Elimina> e <Duplica> sono analoghi alla gestione delle Definizioni Test (cap. 3.2.1). 

Dalla lista delle sequenze premere <Nuova> per creare una nuova Sequenza, fornire un nome non già 

utilizzato e premere <Conferma>.  

 

Si viene portati in un editor con questi macro-blocchi: 

¶ In alto il nome della sequenza con la possibilità di modificare il nome 

¶ Sulla sinistra una toolbar con gli strumenti messi a disposizione per costruire il percorso 

¶ Sulla destra i bottoni di <Conferma> (salva ed esci) e di uscita senza salvataggio (<Annulla>) 

¶ Al centro la άƭŀǾŀƎƴŀέ dove posizionare i nostri oggetti e disegnare il percorso. 
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Gli strumenti sono i seguenti: 

 

Aggiungi Witty·SEM 

Aggiungi Start 

Aggiungi Punto di Passaggio o di Arrivo 

Seleziona Oggetto 

Muovi Oggetto 

Inserisci Collegamento Diretto tra due Oggetti 

Inserisci Collegamento tra due Oggetti con X,Y 

Elimina Oggetto 

Numero di Ripetizioni 
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Il concetto di base è quello di rappresentare sullo schermo ƛƭ ǇŜǊŎƻǊǎƻ ŎƘŜ ǾƻƎƭƛŀƳƻ ŦŀǊ ŎƻƳǇƛŜǊŜ ŀƭƭΩŀǘƭŜǘŀΣ 

indicando quanti semafori useremo, in quale sequenza si accenderanno e, opzionalmente, le distanze che li 

separano, così da avere oltre ai tempi anche le velocità. 

3.2.4.1 POSIZIONAMENTO E SPOSTAMENTO DEGLI ELEMENTI 

Tramite i primi 3 strumenti (Start, Semaforo, Cono Lap/Stop) posizionare sulla lavagna gli elementi che 

definiscono il nostro percorso.  

 

/ƻƴ ƭƻ ǎǘǊǳƳŜƴǘƻ aǳƻǾƛΣ ŝ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ǎǇƻǎǘŀǊŜ ƭΩƻƎƎŜǘǘƻ ŎƭƛŎŎŀǘƻ (cliccare, tenere premuto il pulsante, muove 

ƭΩƻƎƎŜǘǘƻ ƴŜƭƭŀ ƴǳƻǾŀ ǇƻǎƛȊƛƻƴŜ Ŝ ǊƛƭŀǎŎƛŀǊŜ ƛƭ ƳƻǳǎŜύ 

3.2.4.2 COLLEGAMENTI E DISTANZE 

Con i due strumŜƴǘƛ ά/ƻƭƭŜƎŀέ Ŝ ά/ƻƭƭŜƎŀ ·¸έ όƛƭ ǊƛƎƘŜƭƭƻ Ŝ ƭŀ ǎǉǳŀŘǊŜǘǘŀύ ŝ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ƛƴŘƛŎŀǊŜ ƭŀ {9v¦9b½! Řƛ 

ŎƻƭƭŜƎŀƳŜƴǘƻ ǘǊŀ ǳƴ ŜƭŜƳŜƴǘƻ Ŝ ƭΩŀƭǘǊƻ Ŝ ƻǇȊƛƻƴŀƭƳŜƴǘŜ ƭŀ ŘƛǎǘŀƴȊŀ ǘǊŀ ŜǎǎƛΦ 

Selezionare lo strumento righello e cliccare sul primo elemento del nostro percorso (ad es. lo start oppure 

un cono o il semaforo A). Trascinare, sempre tenendo premuto il pulsante del mouse, il collegamento al 

ǎŜŎƻƴŘƻ ŜƭŜƳŜƴǘƻ ŘŜǎƛŘŜǊŀǘƻΦ [ΩŜƭŜƳŜƴǘƻ Řƛ ŘŜǎǘƛƴŀȊƛƻƴŜ ŎƻƭƭŜƎŀǘƻ ǾƛŜƴŜ ǊŜǎƻ ŜǾƛŘŜƴȊƛŀǘƻ Ŝ ǾƛŎƛƴƻ ŀƭƭŀ 

freccia di collegamento viene segnalato il numero di collegamento. 
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Procedere con un secondo collegamento, ad es. da A a B 

 

Usando lo strumento squadretta possiamo indicare non la distanza diretta ma i cateti (lati X e Y) di un 

ipotetico triangolo. Colleghiamo con questo strumento i semafori B e C. 
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Utilizzando lo strumento Freccia (Selezione) è possibile inserire le distanze semplicemente cliccando sul 

collegamento e inserendo il numero ƴŜƭƭΩǳƴƛǘŁ Řƛ ƳƛǎǳǊŀ ŜǾƛŘŜƴȊƛŀǘŀ όŜǎΦ ƳŜǘǊƛύ. 

 

Anche per quanto riguarda le distanze X,Y è sufficiente cliccare sui cateti in grigio, inserire le distanze e 

ƭΩƛǇƻǘŜƴǳǎŀ ǾƛŜƴŜ ŎŀƭŎƻƭŀǘŀ ŀǳǘƻƳŀǘƛŎŀƳŜƴǘŜ 
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Nulla vieta di creare un percorso dove bisogna tornare da un punto a un altro; ad esempio cliccare 

nuovamente sul righello e creare un collegamento tra C e B: il tratto viene indicato in rosso per segnalarci 

ŎƘŜ ŝ ǳƴ άritornoέΦ 

 
Lo striscione di Start e i coni di Lap/Stop sono esclusivamente degli indicatori άŜǎǘŜǘƛŎƛέ che ci servono per 

indicare la fine del percorso (stop) oppure un punto intermedio tra due semafori. Non hanno alcuna valenza 

al fine del cronometraggio (ovvero non rappresentano una fotocellula) tranne per il calcolo delle velocità. 

Ad esempio se per andare da A a B il percorso non è diretto, possiamo mettere un cono in mezzo ai due. In 

questo caso la distanza da A a B al fine del calcolo della velocità viene considerata come 18 metri. I primo 

step da Start ad A e lΩǳƭǘƛƳƻ ǎǘŜǇ Řŀ . ŀƭ ǎŜŎƻƴŘƻ Ŏƻƴƻ ƴƻƴ Ƙŀnno invece nessun impatto sul cronometraggio 

e sono solo un memorandum visivo. 
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Sempre con lo strumento freccia (seleziona), cliccando un Witty·SEM precedentemente posizionato, 

ǇƻǎǎƛŀƳƻ ŎŀƳōƛŀǊŜ ƭΩƛƴŘƛǊƛȊȊƻ ŀƭ ǎŜƳŀŦƻǊƻΦ 

 

3.2.4.3 ELIMINAZIONE DI ELEMENTI 

Con lo strumento Elimina si possono cancellare elementi o collegamenti. Cliccare quello che si vuole eliminare 

Ŝ ŎƻƴŦŜǊƳŀǊŜ ƭΩƻǇŜǊŀȊƛƻƴŜΦ [ΩŜƭƛƳƛƴŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǳƴ ŜƭŜƳŜƴǘƻ ƻ Řƛ ǳƴ ŎƻƭƭŜƎŀƳŜƴǘƻΣ Ŏŀǳǎŀ ŀƴŎƘŜ ƭΩŜƭƛƳƛƴŀȊƛƻƴŜ 

Řƛ ǘǳǘǘƛ ƛ ŎƻƭƭŜƎŀƳŜƴǘƛ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾƛ ŀƭƭΩƛǘŜƳ ŎŀƴŎŜƭƭŀǘƻΦ 

 

 

  



 

 

 
 

© Microgate  Pag. 35 di 68 

3.2.4.4 RIPETIZIONI 

Tramite la tendina posta in basso nella toolbar, è possibile indicare quante volte il percorso (circuito) deve 

essere ripetuto. Il numero di impulsi necessario a concludere il test sarà quindi il numero di collegamenti 

moltiplicato il numero di ripetizioni όƴŜƭƭΩŜǎŜƳǇƛƻ п Ȅ о Ґ мнύ 

 

3.2.4.5 TRASFERIMENTO DELLE SEQUENZE AL WITTY 

Durante il trasferimento dei dati al cronometro Witty (vedi cap. 3.4.2ύ ǎŜ ǎŎŜƎƭƛŀƳƻ ƭΩƻǇȊƛƻƴŜ ά5ŜŦƛƴƛȊƛƻƴŜ 

ŘŜƛ ¢ŜǎǘέΣ ¢¦¢¢9 ƭe sequenze create vengono trasferite sul cronomentro, anche se non sono state assegnate 

ad una definizione. Questo consente di creare delle sequenze e poi assegnarle successivamente SUL 

cronometro ad una definizione di test creata al volo sul device. 

Nel momento che la sequenza viene trasferita oppure assegnata ad una definizione di testΣ ǾƛŜƴŜ ǊŜǎŀ άread-

onlyέΣ ƻǾǾŜǊƻ ƭŀ ǎǳŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀ ŝ ǊŜǎŀ ƛƳǇƻǎǎƛōƛƭŜ ŜŘ ŝ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ǎƻƭƻ ǾƛǎǳŀƭƛȊȊŀǊƭŀΦ {Ŝ ŘƻōōƛŀƳƻ ŦŀǊŜ ŘŜƭƭŜ 

modifiche ad una sequenza già utilizzata, non ci resta quindi che duplicarla ed editare la sua copia con il nome 

cambiato. 

Le sequenze assegnate ad una definizione di test, non possono essere ovviamente eliminate. 
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3.3 RISULTATI 

Nella sezione Risultati sono visualizzati i test (prove) effettuati. La schermata RISULTATI è suddivisa in 3 

parti (da sinistra a destra): 

¶ Sezione FILTRI: pannello per ricercare una singola prova o filtrare secondo vari parametri 

¶ LISTA TEST: contiene tutte le prove effettuate eventualmente filtrate dai nostri parametri; 

¶ ANALISI TEST: contiene le prove che manualmente abbiamo selezionato per essere visionate, 

stampate o esportate. 

 

Pannello Filtri 

Per ricercare un atleta o un test si possono inserire manualmente i dati nelle caselle di ricerca (es. digitare 

άwƻǎǎƛέ ƴŜƭ ŎŀƳǇƻ !ǘƭŜǘŀ ƻ άBaseέ ƴŜƭ ŎŀƳǇƻ ¢Ŝǎǘύ ƻǇǇǳǊŜ ǇǊŜƳŜǊŜ ƛƭ ǎƛƳōƻƭƻ  per ottenere una lista di 

atleti o di test dalla quale scegliere. Analogamente è possibile filtrare per data inserendo un range di date 

tramite il controllo calendario. Per visualizzare tutte le prove e resettare i vari filtri, premere <Togli filtro>. 
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Lista Test 

 

Cliccare sui nomi delle colonne (Test, Data) per ottenere la lista ordinata secondo quel campo. Ripremere 

ǳƴŀ ǎŜŎƻƴŘŀ Ǿƻƭǘŀ ǇŜǊ ǊƻǾŜǎŎƛŀǊŜ ƭΩƻǊŘƛƴŀƳŜƴǘƻ ό!Χ½Σ ½ΧA). 

Per eliminare un test, premere sul simbolo  alla riga corrispondente del test prescelto; per eliminare tutti  

i test visualizzati premere sempre  ǎǳƭƭΩƛƴǘŜǎǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ǘŀōŜƭƭŀ όƛƴ ŀƭǘƻύΦ 

Per scegliere un test da analizzare premere sul simbolo  alla riga corrispondente (oppure doppio click del 

mouse sulla riga): il test verrà spostato dalla tabella LISTA a quella ANALISI e in automatico verrà impostato 

un filtro sulla tipologia di test (esΦ ǎŎŜƎƭƛŜƴŘƻ ǳƴ ǘŜǎǘ άTest Baseέ ƭŀ [ƛǎǘŀ ¢Ŝǎǘ ǾƛŜƴŜ ŦƛƭǘǊŀǘŀ ǇŜǊ ŎƻƴǘŜƴŜǊŜ 

ǎƻƭƻ ǘŜǎǘ Řƛ ǘƛǇƻ άBasic ς Lƴ [ƛƴŜŀέ). 

Per aggiungere tutti  i test visualizzati premere sempre  ǎǳƭƭΩƛƴǘŜǎǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ǘŀōŜƭƭŀΦ 

9Ω possibile anche fare una selezione multipla 

di più righe tramite i tasti SHIFT (seleziona 

ŘŀΧŀΧύ ƻ CTRL (selezione di più test) così come 

spiegato nel par. 3.1.3. Premendo il pulsante 

 verranno spostati solo i test selezionati, 

mentre premendo il tasto  verranno 

eliminate quelle righe. 

 

hǊŘƛƴŀ ǇŜǊΧ 

Elimina 

Elimina Tutti 

Seleziona per 
analisi 

Seleziona 
Tutti 
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Analisi Test 

Per visualizzare un singolo test fare doppio click sulƭŀ ǊƛƎŀ ŎƻǊǊƛǎǇƻƴŘŜƴǘŜ ƴŜƭƭŀ ǘŀōŜƭƭŀ ά!b![L{L ¢9{¢έ. Per 

toglƛŜǊŜ ǳƴ ǘŜǎǘ ŘŀƭƭΩŀƴŀƭƛǎƛ ǇǊŜƳŜǊŜ ǎǳƭ ǎƛƳōƻƭƻ  ŀƭƭŀ ǊƛƎŀ ŎƻǊǊƛǎǇƻƴŘŜƴǘŜ ƴŜƭƭŀ ǘŀōŜƭƭŀ ά!b![L{L ¢9{¢έΣ 

mentre per toglierli tutti premere sempre  ǎǳƭƭΩƛƴǘŜǎǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ǘŀōŜƭƭŀΦ 

Per esportare ƛ Řŀǘƛ ŀƎƎƛǳƴƎŜǊŜ ŀƭƳŜƴƻ ǳƴ ǘŜǎǘ ƴŜƭƭŀ ǘŀōŜƭƭŀ ά!b![L{L ¢9{¢έ e premere il pulsante 

<Esporta>. Viene chiesto se si desidera esportare in formato Excel oppure in formato Database .sdf (in 

questo modo possiamo creare un database ridotto che è un subset solo delle prove selezionate, ad 

esempio le prove di un singolo atleta). 

Premendo il bottone <Stampa> viene generato un report in formato PDF contenente la somme delle prove 

presenti nella finestra Analisi Test. Prima della generazione viene chiesto in che directory depositare tale 

file. 
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Visualizza 

La funzione Visualizza ci consente di entrare nel dettaglio di una o più prove e vedere tutti i dati relativi ad 

esse sia in forma numerica che grafica. 

Dopo aver selezionato le prove dalla lista di sinistra (Lista Test) e portate nella lista di destra (Analisi Test), 

possiamo visualizzarne una alla volta facendo doppio click sopra di essa. 

Se invece premiamo il tasto <Visualizza> e abbiamo nella lista diverse prove, otterremo la visualizzazione 

ŘŜƭƭŀ ǎƻƳƳŀ ŘŜƛ Ǌƛǎǳƭǘŀǘƛ ŘŜƭƭŜ b ǇǊƻǾŜ ǇǊŜǎŜƴǘƛ ƴŜƭƭŀ ŦƛƴŜǎǘǊŀ ά!ƴŀƭƛǎƛ ¢ŜǎǘέΦ 9Ω ƻǾǾƛƻ ŎƘŜ ǇŜǊ ŀǾŜǊŜ ŘŜƛ 

risultati coerenti e comparabili le prove devono essere più simili possibile (stessa lunghezza di percorso, 

numero di intertempi uguali, stesse basi di velocità, ecc.). 

 

Una volta entrati nella visualizzazione di una o più prove ci troveremo con una maschera di questo tipo: 

 

Possiamo dividere lo schermo in tre grandi zone: 
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¶ Pannello di configurazione di sinistra 

¶ Grafici 

¶ Griglia di dati numerici 

3.3.1 PANNELLO DI CONFIGURAZIONE VISUALIZZAZIONE 

Consente di configurare alcuni aspetti di grafici e griglie e di stampare un report dei risultati 

 

3.3.1.1 CONFIGURA 

 

3.3.1.1.1 Configura Colonne  

Con il comando <Configura Colonne> abbiamo la possibilità di scegliere un Template di visualizzazione 

diverso da quello di default (Simple Template) oppure diverso da quello associato alla Definizione di test. 

Cliccando il comando si apre infatti un pannello dove dalla tendina Template possiamo scegliere un 

template tra quelli disponibili e creati con la procedura vista nel cap. 3.2.2. Inoltre possiamo aggiungere, 

inserire o eliminare al volo delle colonne esattamente nello stesso modo con cui si creano i template. 
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3.3.1.1.2 Configura Base Velocità Multipla  

Analogamente a quanto fatto nella Definizione di Test è possibile visualizzare (e modificare) eventuali Basi 

Velocità (singole o multiple) per ottenere una visualizzazione corretta delle colonne velocità (sia totale che 

dei singoli segmenti di intertempo). 

Usare i comandi <Aggiungi> e <Elimina> per gestire le diverse basi e premere <Conferma ed Esci> per 

vedere applicati questi valori alle colonne velocità.  

b. Lƭ ŎƻƳŀƴŘƻ ғ9ƭƛƳƛƴŀҔ ŜƭƛƳƛƴŀ ǎŜƳǇǊŜ ƭΩ¦[¢La! .ŀǎŜ ƛƴǎŜǊƛǘŀ Ŝ ƴƻƴ ǉǳŜƭƭŀ ƛƴ Ŏǳƛ ǎƛ ǘǊƻǾŀ ƛƭ ŎǳǊǎƻǊŜΦ 

 

 

3.3.1.1.3 Configura Base Velocità Singola 

!ƴŀƭƻƎƻ ŀƭ ŎƻƳŀƴŘƻ ǇǊŜŎŜŘŜƴǘŜΣ Ƴŀ ǳǘƛƭƛȊŀȊǘƻ ǇŜǊ .ŀǎƛ Řƛ ǘƛǇƻ άƎƛǊƻέ όŜǎΦ ƛ плл Ƴǘύ ƻ ǇŜǊ .ŀǎƛ ǘǳǘǘŜ ǳƎǳŀƭƛ 

tra di loro. 

 

I due comandi precedenti sono ABILITATI SOLO se stiamo una singola prova e non più prove 

contemporaneamente (che potrebbero avere basi velocità diverse tra di loro). 

Si rimanda al manuale del Kit di cronometraggio Witty per la spiegazione 

dettagliata dei concetti di Basi Velocità (cap. 5.1.1.4.3 e 5.1.1.4.4)  
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3.3.1.2 ORDINA 

Consente di scegliere in che ordine visualizzare i dati (sia numerici che grafici), ovvero su quali colonne 

ƻǇŜǊŀǊŜ ƭΩƻǊŘƛƴŀƳŜƴǘƻΦ 

9Ω ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ǎŎŜƎƭƛŜǊŜ Řŀ м ŀ о ŎƻƭƻƴƴŜ e per ogni campo specificare in che verso ordinare (crescente o 

descrescente); le tendine riportano tutte le colonne che attualmente si stanno visualizzando con il nome 

attribuito da voi in fase di creazione template. Il bottone <Togli Ordine> consente di resettare le 3 tendine e 

ǊƛǘƻǊƴŀǊŜ ŀƭƭΩƻǊŘƛƴŀƳŜƴǘƻ ƛƴƛȊƛŀƭŜ Řƛ ŘŜŦŀǳƭǘΦ 

 

bŜƭƭΩŜǎŜƳǇƛƻ ǎƻǘǘƻǎǘŀƴǘŜ ǎƛ ǾǳƻƭŜ ordinare la griglia per Data Prova, a parità di questo per Numero Prova 

Decrescente (colonna chiamata Run) e a parità di questo per Split 1 (ovvero chi ha fatto meglio nel primo 

segmento di percorso). 
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3.3.1.3 FILTRA 

Il comando Filtra consente di filtrare le righe della griglia numerica secondo due campi:  

- Lƭ ƴƻƳŜ ŘŜƭƭΩŀǘƭŜǘŀ 

- Il numero di pettorale 

- Il numero di prova 

Lƭ ŎƻƎƴƻƳŜ όŜκƻ ƴƻƳŜύ ŘŜƭƭΩŀǘƭŜǘŀ ǇǳƼ ŜǎǎŜǊŜ ŘƛƎƛǘŀǘƻ ŀƴŎƘŜ ƛƴ ŦƻǊƳŀ άǘǊƻƴŎŀέΥ ŜǎΦ άwƻǎέΣ άtƛŜǊέΦ tƻǎǎƛŀƳƻ 

anche indicare entrambi il cognome e nomŜ όƛƴ ǉǳŜǎǘΩƻǊŘƛƴŜΣ ǉǳƛƴŘƛ άwƻǎǎƛ tƛŜǊƭǳƛƎƛέ Ŝ ƴƻƴ άtƛŜǊƭǳƛƎƛ 

wƻǎǎƛέύΦ Premere il bottone <Togli Filtro> per annullare i filtri impostati e vedere tutte le righe. 

 

9Ω ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ŀƴŎƘŜ ǳǎŀǊŜ ƭŀ ŦǳƴȊƛƻƴŜ άwƛŎŜǊŎŀέ ǘǊŀƳƛǘŜ ƛƭ ōƻǘǘƻƴŜ ŀ ŦƻǊƳŀ Řƛ ƭŜƴǘŜ  per selezionare più di 

un atleta e vedere quindi insieme i risultati di quel gruppo di persone 

 

 

[ŀ ŦǳƴȊƛƻƴŜ aƛƎƭƛƻǊ ǇǊƻǾŀ ƛƴŦƛƴŜ ŜǎǘǊŀŜ ǇŜǊ ƻƎƴƛ ŀǘƭŜǘŀ ƛƭ ǎǳƻ ƳƛƎƭƛƻǊ Ǌƛǎǳƭǘŀǘƻ όōŀǎŀǘƻ ǎǳƭ ŎŀƳǇƻ ά¢ŜƳǇƻέύ 

consentendo così di isolare per ognuno solo il suo miglior tempo e stilare una classifica assoluta. 
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3.3.1.4 STAMPA 

Premendo il bottone <Stampa> dentro la finestra di Visualizza otteniamo la creazione di un Report 

ampiamente configurabile. 

 

Con i Radiobutton presenti sulla sinistra possiamo accendere e spegnere diverse sezioni del report e più 

precisamente i dati numerici e i grafici relativi alle colonne presenti nel template applicato. Selezionare 

Visibile/Nascondi per ciascuna sezione e premere il bottone ғ!ǇǇƭƛŎŀҔ όƻǇǇǳǊŜ ƭΩƛŎƻƴŀ !ǇǇƭȅ ǎǳƭƭŀ ǘƻƻƭōŀǊ ƛƴ 

alto). 

 

Le sezioni visibili 

faranno comparire sulla 

sinistra del report un 

albero di navigazione 

con il quale saltare alle 

varie pagine. 
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Gli altri comandi disponibili sulla toolbar sono: 

 

¶ Applica: stessa funzione del bottone <Applica> quando modifichiamo la visibilità di una sezione 

¶ Stampa: lancia il box di dialogo di Stampa di Windows 

¶ Esporta: salva il report in formato Pdf, Word, Excel, Html nella cartella desiderata 

¶ Trova: trova una parola (es. un nome Řƛ ǳƴ ŀǘƭŜǘŀύ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭ ǊŜǇƻǊǘ 

¶ Zoom: zooma il report secondo varie percentuali 

¶ Vai a: i 4 bottoni rispettivamente consentono di navigare alla prima pagina, a quella precedente, a 

ǉǳŜƭƭŀ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾŀ Ŝ ŀƭƭΩǳƭǘƛƳŀ 

I bottoni <Cambia Logo Intestazione> e <Cambia Testo Piè di Pagina> consentono di personalizzare il 

report con il vostro logo e i vostri dati anagrafici (rispettivamente vengono stampati in alto a destra e nella 

riga in basso). 

 

 

Il comando <Torna Indietro> esce dal Report Preview e torna alla maschera di visualizzazione risultati. 
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3.3.2 GRAFICI 

Tutte le colonne numeriche di valori rappresentati nel template applicato (tempi, intertempi, distacchi, 

velocità) possono essere visualizzati graficamente tramiti istogrammi o grafici a barre. 

{Ŝ ƛ ƎǊŀŦƛŎƛ ƴƻƴ ƛƴǘŜǊŜǎǎŀƴƻΣ Ǉƻǎǎƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ƴŀǎŎƻǎǘƛ ǘǊŀƳƛǘŜ ƛƭ ōƻǘǘƻƴŜ άǘƻƎƎƭŜέ bŀǎŎƻƴŘƛκaƻǎǘǊŀ Ǉƻǎǘƻ ƛƴ 

alto. 

 

[Ŝ ǾŀǊƛŜ ƳƛǎǳǊŜ Ǉƻǎǎƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ŀŎŎŜǎŜ ƻ ǎǇŜƴǘŜ ǎŜƳǇƭƛŎŜƳŜƴǘŜ ŎƭƛŎŎŀƴŘƻŎƛ ǎƻǇǊŀΤ ƴŜƭƭΩŜǎŜƳǇƛƻ ǎƻǇǊŀ ƛ 

campi Distacco Lap1 e VelƻŎƛǘŁ ǎƻƴƻ άǎǇŜƴǘƛέ Ŝ ƴƻƴ ǾƛǎǳŀƭƛȊȊŀǘƛΦ 

Il quadratino vicino al bottone funge da legenda visualizzando il colore del grafico associato; cliccandoci 

sopra faremo apparire un Color Picker che ci permetterà di scegliere un colore differente. 

Posizionandosi sopra uno dei bottoni (senza cliccare), apparirà sulla destra il tipo di grafico visualizzato che 

può essere a linee ( ) o colonne ( ). Per cambiare tipo di grafico basta premere il tasto sinistro del 

mouse sul simbolo corrispondente. 

Premendo i simboli ǎƻǘǘƻ ά½ƻƻƳέ ǎƛ ǇǳƼ ŀǳƳŜƴǘŀǊŜ ό) o ridurre ( ύ ƭΩƛƴƎǊŀƴŘƛƳŜƴǘƻ Řƛ ǾƛǎǳŀƭƛȊȊŀȊƛƻƴŜ 

del grafico. Analogamente possiamo selezionare un range (rettangolo) ristretto di dati su alcuni valori per 

vederlo ingradito. 
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3.3.3 TABELLA DEI DATI NUMERICI 

Come abbiamo visto in precedenza, nella griglia dei dati numerici sono visualizzati le singole righe secondo 

il template applicato (standard o personalizzato da noi). 

 

In fondo alla tabella vengono sempre calcolati alcuni dati statistici come: 

¶ Valore Minimo (preceduto dal Pettorale# e dal numero di prova T=Trial) 

¶ Valore Massimo 

¶ Media (µ) 

¶ Deviazione Standard (̀) 

¶ Coefficiente di Variazione (CV: rapporto tra deviazione std. e valore assoluto della media) 

 

Facendo click con il tasto destro su una riga compare un menu contestuale con le seguenti opzioni: 

 

¶ Sostituisci PettoraleΥ ǇŜǊƳŜǘǘŜ Řƛ ŎŀƳōƛŀǊŜ ƛƭ ǇŜǘǘƻǊŀƭŜ όŜ Řƛ ŎƻƴǎŜƎǳŜƴȊŀ ƭΩŀǘƭŜǘŀ ŎƻǊǊƛǎǇƻƴŘŜƴǘŜύ 

Ŏƻƴ ǳƴ ŀƭǘǊƻΦ {Ŝ ƴŜƭƭΩŀƴŀƎǊŀŦƛŎŀ Ŏƛ ǎƻƴƻ ŀǘƭŜǘƛ Ŏƻƴ ƭƻ ǎǘŜǎǎƻ Ǉettorale, una finestra chiede a quale 

atleta ci si vuole riferire 

¶ Elimina Riga: cancella la riga selezionata (chiede conferma) 

¶ Cambia numero prova: modifica il numero della prova 
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3.4 WITTY 

Da questa sezione, una volta che abbiamo collegato il cronometro Witty al PC, possiamo gestire alcune 

ŦǳƴȊƛƻƴŀƭƛǘŁΤ ǾŜǊƛŦƛŎŀǊŜ ƭΩŀǾǾŜƴǳǘŀ ƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ŘǊƛǾŜǊ Ŝ ƭŀ ŎƻƴƴŜǎǎƛƻƴŜ ǘǊŀƳƛǘŜ ƭŀ ǎǘŀǘǳǎ ōŀǊ in alto a 

destra. 

 

3.4.1 CANCELLA DATI SU WITTY 

9Ω Ǉƻǎǎƛōƛƭe cancellare i dati presenti sul cronometro e piú precisamente i test effettuati, le definizioni dei 

ǘŜǎǘΣ ƭŜ ƭƛǎǘŜ Řƛ ǇŀǊǘŜƴȊŀ Ŝ ƭΩŀƴŀƎǊŀŦƛŎŀ ŀǘƭŜǘƛΦ {ŎŜƎƭƛŜǊŜ ǳƴŀ ƻ Ǉƛǵ ŎŀǘŜƎƻǊƛŜ Řƛ ƛƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ Řŀ ŎŀƴŎŜƭƭŀǊŜ Ŝ 

premere <Conferma>. 
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3.4.2 SCARICA DATI SU WITTY 

Con questa opzione si esegue lo scaricamento dati da pc verso Witty di definizioni di test personalizzate, 

ŘŜƭƭΩŀƴŀƎǊŀŦƛŎŀ ŀǘƭŜǘƛΣ Ŝ Řƛ ŜǾŜƴǘǳŀƭƛ ƭƛǎǘŜ Řƛ ǇŀǊǘŜƴȊŀΦ 

 

Scegliere una o più categorie di informazioni da trasferire al cronometro; scegliendo ƭΩƻǇȊƛƻƴŜ άƭƛǎǘŜ Řƛ 

ǇŀǊǘŜƴȊŀέ ǎŎŜƎƭƛŜǊŜ ǉǳŀƭƛ ƭƛǎǘŜ ǘǊŀǎŦŜǊƛǊŜΦ bŜƭ Ŏŀǎƻ ǎƛ ǎŎŜƭƎŀ ǳƴŀ ƭƛǎǘŀ ǾƛŜƴŜ ǘǊŀǎŦŜǊƛǘŀ ƭŀ ƭƛǎǘŀ Ŝ Ǝƭƛ ŀǘƭŜǘƛ ŎƘŜ ƭŀ 

compongono. ATTENZIONE: se abbiamo precedentemente trasferito TUTTO il database Atleti e 

successivamente decidiamo di ǘǊŀǎŦŜǊƛǊŜ ǎƻƭƻ ǳƴŀ ƻ ǇƛǴ ƭƛǎǘŜ όŎƻƳŜ ƴŜƭƭΩŜǎŜƳǇƛƻ ǎƻǘǘƻǎǘŀƴǘŜύΣ ǎƻƭƻ Ǝƭƛ ŀǘƭŜǘƛ 

appartenenti a quelle liste vengono copiati e quelli che non ne fanno parte vengono cancellati dal 

cronometro. 

 

In caso di atleti con lo stesso pettorale, viene mostrato un warning e gli atleti non vengono trasferiti. 
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3.4.3 CARICA DATI DA WITTY 

Con questa opzione si esegue lo scaricamento dati delle prove cronometrate su Witty verso il pc. Se le 

prove sono di una tipologia non presente sul database di Witty Manager (es prove appartenenti ad una 

tipologia di test creata direttamente sul cronometro) viene scaricata anche la definizione di test collegata. 

 

Premere il pulsante <Carica dati da Witty> per trasferire le prove e le eventuali definizioni di test; andando 

in Risultati troveremo la lista delle prove scaricate. 

[ΩŀōōƛƴŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŜ ǇǊƻǾŜ ŀŘ ǳƴΩŀƴŀƎǊŀŦƛŎŀ ŀǘƭŜǘƛΣ ƻǾǾŜǊƻ ƭΩŀǎǎŜƎƴŀȊƛƻƴŜ tŜǘǘƻǊŀƭŜ Ŏƻƴ bƻƳŜ Ŝ /ƻƎƴƻƳŜ 

atleta è dipendente dal flusso con il quale abbiamo gestito i nostri dati. Il workflow che consigliamo di 

seguire è il seguente: 

1. Su PC creare un nuovo database e inserire i nomi degli atleti 

2. {ŎŀǊƛŎŀǊŜ ƭΩŀƴŀƎǊŀŦƛŎŀ ŀǘƭŜǘƛ ǎǳƭ ŎǊƻƴƻƳŜǘǊƻ (tutta o filtrata da delle liste di partenza) 

3. Far eseguire agli atleti le prove 

4. Caricare su PC i dati trasferendoli da Witty 

5. Osservare i Risultati con gli abbinamenti già eseguiti automaticamente dal programma 

A questo caso (il primo nella tabella sottostante) se ne possono però aggiungere di altri: ad esempio se 

abbiamo cronometrato senza il nome degli atleti (solo indicando il pettorale, caso#2) oppure se stiamo 

lavorando con molteplici database. Vediamo qualche caso: 

Anagrafica atleti su PC Anagrafica atleti su Witty Abbinamento 

Presente Scaricata da PC (quindi uguale) Automatico 

Presente Assente al momento del cronometraggio Automatica (manuale solo se 

esistono più atleti con lo stesso 

pettorale) 

Assente Assente al momento del cronometraggio Nessun abbinamento con nomi 

Assente Presente ma diversa da quella del PC 

(scaricata precedentemente da un altro 

database) 

Oltre ai risultati vengono 

scaricati anche i dati degli atleti, 

ǉǳƛƴŘƛ ƭΩŀōōƛƴŀƳŜƴǘƻ ŝ 

automatico Ŝ ƭΩŀƴŀƎǊŀŦƛŎŀ ǎǳ t/ 

viene popolata 

Presente Presente ma diversa da quella del PC 

(scaricata precedentemente da un altro 

database) 

/ƻƳŜ ǎƻǇǊŀΤ ƴŜƭƭΩŀƴŀƎǊŀŦƛŎŀ 

atleti su PC potremmo ritrovarci 

atleti con lo stesso pettorale 

 

NB: Nel caso avessimo cronometrato delle prove quando su Witty non erano presenti i nomi degli atleti, 
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anche se successivameƴǘŜ ǘǊŀǎŦŜǊƛǎǎƛƳƻ ƭΩŀƴŀƎǊŀŦƛŎŀ Řŀƭ t/Σ ǎǳ ǉǳŜƭƭŜ ǇǊƻǾŜ bhb ǾŜǊǊŀƴƴƻ ŀǎǎŜƎƴŀǘƛ 

automaticamente i nomi (i pettorali restano anonimi). 

Se sul database ci fossero più atleti con lo stesso pettorale, durante il trasferimento di prove ci verrà 

chiesto a quale atleta abbinare il risultato. 

 

 

3.4.4 AGGIORNA FIRMWARE WITTY 

{Ŝ ƛƭ ǎƻŦǘǿŀǊŜ ŀƭƭΩŀǾǾƛƻ Ŏƛ ƛƴŦƻǊƳŀ ŘŜƭƭŀ ǇǊŜǎŜƴȊŀ Řƛ ǳƴŀ ƴǳƻǾŀ ǾŜǊǎƛƻƴŜ ŘŜƭ ŦƛǊƳǿŀǊŜ ǇƻǎǎƛŀƳƻ ǇǊƻŎŜŘŜǊŜ 

allo scaricamento dello stesso e mediante questa funzione ad applicarlo al device. 

Dopo aver chiŜǎǘƻ ŎƻƴŦŜǊƳŀ ŀƭƭΩƻǇŜǊŀȊƛƻƴŜΣ ƛƭ ŦƛǊƳǿŀǊŜ ǾƛŜƴŜ ŎƻǇƛŀǘƻ ǎǳƭ ŎǊƻƴƻƳŜǘǊƻΤ ŀƭ ǘŜǊƳƛƴŜ Řƛ ǉǳŜǎǘŀ 

fase scollegare il cronometro Witty dal pc e riavviarlo (spegnere e ri-accendere). Dopo il boot il firmware 

viene controllato, caricato e dopo un secondo riavvio il cronometro partirà con la nuova versione. Eventuali 

dati presenti (atleti, definizioni di test, prove) non vengono cancellati. Si raccomanda comunque per 

maggiore sicurezza di scaricare i dati su pc (vedi cap. 3.4.3ύ ǇǊƛƳŀ Řƛ ǇǊƻŎŜŘŜǊŜ ŀƭƭΩŀƎƎƛƻǊƴŀƳŜƴǘƻ ŦƛǊƳǿare 

(in pratica di fare un backup). 
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3.4.5 CONFIGURA FOTOCELLULA WITTY 

Con questa funzione è possibile cambiare alcuni settaggi di un fotocellula collegata via usb. Procedere in 

questo modo: 

¶ Spegnere e (se connessa) disconnettere la fotocellula dal PC 

¶ Tenere premuto il tasto Power per 5 secondi, fintanto che il Led diventa rosso pulsante 

¶ Collegare la fotocellula con un cavo USB al PC 

o Vengono mostrate le sue impostazioni, il numero di serie e la versione del firmware 

¶ Premere il Pulsante <Configura fotocellula Witty> 

¶ Cambiare le impostazioni (vedere i capitoli successivi per la spiegazione) 

¶ Premere il pulsante <Invia> 

o Un messaggio ci avvisa della riuscita 

¶ Disconnettere il cavo USB 

o La fotocellula si riavvia e si accende con le nuove impostazioni 

ATTENZIONE: I settaggi sono divisi in più pagine, premere Prossima Pagina per vedere i successivi 

 

 

Tutti settaggi (tranne il canale) possono essere resettati al loro default tramite la funzione άwŜƛƳǇƻǎǘŀ 

5ŜŦŀǳƭǘέ Řŀƭ ŎǊƻƴƻƳŜǘǊƻ ²ƛǘǘȅ όǾŜŘƛ ŎŀǇΦ рΦпΦмΦн ŘŜƭ ƳŀƴǳŀƭŜ del Kit) 

3.4.5.1 CANALE RADIO, MODO FOTOCELLULE E RADIO POWER 

Per una spiegazione dettagliata, si prega riferirsi al manuale del Kit al capitolo 5.4.1.2 e 5.4.1.3 
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3.4.5.2 ATTIVAZIONE 

Questo particolare settaggio (modificabile SOLO da Witty Manager e non dal cronometro, per evitare possibili 

configurazioni errate non volute) cambia radicalmente il comportamento della fotocellula intesa come 

άŎƻƴǘŀǘǘƻέ, ovvero la modalità in cui la fotocellula fa scattare il suo impulso e lo trasmette al cronometro. 

3.4.5.2.1 Normalmente  Aperta  

9Ω ƭŀ ƳƻŘŀƭƛǘŁ Řƛ ŘŜŦŀǳƭǘ Ŝ ǉǳŜƭƭŀ ǇƛǴ ŎƭŀǎǎƛŎŀΣ ƻǾǾŜǊƻ ƭŀ ŦƻǘƻŎŜƭƭǳƭŀ ŝ ŀǘǘƛǾŀ ǉǳŀƴŘƻ ƴƻƴ ŝ ƛƴǘŜǊǊƻǘǘŀ Ŝ ǘǊŀǎƳŜǘǘŜ 

ƭΩƛƳǇǳƭǎƻ ǉǳŀƴŘƻ ǾƛŜƴŜ interrotta da un passaggio. 

9Ω ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ǎǇŜŎƛŦƛŎŀǊŜ ǳƴ άtempo mortoέ όŘŀ мΣн ŀ нр ǎŜŎΦύ ŘǳǊŀƴǘŜ ƛ ǉǳŀƭƛ ƭŀ Ŧotocellula (dopo un primo 

impulso) anche se viene attraversata rimane inattiva. Es. Tempo morto di 5s: taglio la fotocellula, per i 

ǎǳŎŎŜǎǎƛǾƛ р ǎŜŎƻƴŘƛ ǉǳŜǎǘŀ ǊƛƳŀƴŜ άƛƴŀǘǘƛǾŀέ Ŝ ŀƴŎƘŜ ǎŜ ǘŀƎƭƛŀǘŀ Ŏƻƴ ƎŜƴŜǊŀ ǳƴ ƛƳǇǳƭǎƻΦ 

BEEP

N.Open
 

3.4.5.2.2 Normalmente Chiusa  

9ǎŀǘǘŀƳŜƴǘŜ ƭΩƻǇǇƻǎǘƻ ŘŜƭ Ŏŀǎƻ ǇǊŜŎŜŘŜƴǘŜΦ [ŀ ŦƻǘƻŎŜƭƭǳƭŀ ŝ ŀǘǘƛǾŀ ǉǳŀƴŘƻ ƛƭ ǎǳƻ ŦŀǎŎƛƻ ǾƛŜƴŜ ƛƴǘŜǊǊƻǘǘƻ Ŝ 

ǘǊŀǎƳŜǘǘŜ ƭΩƛƳǇǳƭǎƻ ǉǳŀƴŘƻ ƭΩƛƴǘŜǊǊǳȊƛƻƴŜ ǾƛŜƴŜ ŀ ŎŜǎǎŀǊŜΦ ¦ƴ ŜǎŜƳǇƛƻ ŘΩǳǎƻ ǇƻǘǊŜōōŜ ŜǎǎŜǊŜ ǉǳŜƭƭƻ di avere 

ƭΩŀǘƭŜǘŀ άŘŜƴǘǊƻέ ƛƭ ŦŀǎŎƛƻ ŘŜƭƭŀ ŦƻǘƻŎŜƭƭǳƭŀΣ ŎƘŜ ǉǳƛƴŘƛ ŦǳƴƎŜ Řŀ άƭƛƴŜŀ Řƛ ǇŀǊǘŜƴȊŀέΣ Ŝ ǉǳŀƴŘƻ ƭΩŀǘƭŜǘŀ ǎŎŀǘǘŀ 

via, la fotocellula manda lo start. 

Anche qui è possibile impostare un tempo morto come spiegato nel paragrafo precedente. 

BEEP

N.Closed

3,2,1ΧDh!
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3.4.5.2.3 Attiva dopo un tempo di attesa  

/ƻƴ ǉǳŜǎǘŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀȊƛƻƴŜ ŝ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ǊŜƴŘŜǊŜ ƭŀ ŦƻǘƻŎŜƭƭǳƭŀ άƴƻǊƳŀƭƳŜƴǘŜ ŎƘƛǳǎŀέ ǇŜǊ ƛƭ ǇǊƛƳƻ ƛƳǇǳƭǎƻ Ŝ Ǉƻƛ 

ǘǊŀǎŦƻǊƳŀǊǎƛ ŀǳǘƻƳŀǘƛŎŀƳŜƴǘŜ ƛƴ άƴƻǊƳŀƭƳŜƴǘŜ ŀǇŜǊǘŀέ Ŧƛƴƻ ŀƭƭŀ ŦƛƴŜ ŘŜƭ ǘŜǎǘ Řƛ ǳƴ ŀǘƭŜǘŀΦ Vediamo un 

esempio: 

¢Ŝǎǘ Řƛ ŀƎƛƭƛǘȅ ŘƻǾŜ ǳƴ ŀǘƭŜǘŀ ǇŀǊǘŜ άŘŜƴǘǊƻέ ƭŀ ŦƻǘƻŎŜƭƭǳƭŀΦ 

[ΩŀǘƭŜǘŀ entra tra le due fotocellule che fungono da linea di partenza, sul cronometro vedremo partire un 

ŎƻǳƴǘŘƻǿƴ Řƛ b ǎŜŎƻƴŘƛ όǇŀǊƛ ŀƭ ά¢ŜƳǇƻ Řƛ !ǘǘŜǎŀέ ƛƳǇƻǎǘŀǘƻ ŘŀƭƭΩǳǘŜƴǘŜ ǘǊŀƳƛǘŜ ƭŀ ŦǳƴȊƛƻƴŜ άŎƻƴŦƛƎǳǊŀ 

ŦƻǘƻŎŜƭƭǳƭŀέΤ о ǎŜŎƻƴŘƛ ƴŜƭƭΩŜǎŜƳǇƛƻ ŘŜƭƭƻ ǎŎǊŜŜƴǎƘƻǘ Řƛ Ŏǳƛ ǎƻǇǊŀύ ŘǳǊŀƴǘŜ ƛƭ ǉǳŀƭŜ ƭΩŀǘƭŜǘŀ Ƙŀ ǘŜƳǇƻ ǇŜǊ 

ǇǊŜǇŀǊŀǊǎƛ ŀƭƭŀ ǇŀǊǘŜƴȊŀΦ !ǇǇŜƴŀ ƭΩŀǘƭŜǘŀ ǇŀǊǘŜ ƭŀ ŦƻǘƻŎŜƭƭǳƭŀ ǘǊŀǎƳŜǘǘŜ ƭƻ ǎǘŀǊǘ Ŝ ŀǳǘƻƳŀǘƛŎŀƳŜƴǘŜ ǎƛ ǊƛƳette 

ƛƴ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀȊƛƻƴŜ άƴƻǊƳŀƭƳŜƴǘŜ ŀǇŜǊǘŀέ ǇǊƻƴǘŀ ŀ ƎŜƴŜǊŀǊŜ ǳƴ ƛƳǇǳƭǎƻ Řƛ ƭŀǇ ƻ Řƛ ǎǘƻǇ ǉǳŀƴŘƻ ǾŜǊǊŁ 

interrotta dal prossimo passaggio. 

tǊŜƳŜƴŘƻ ǎǳƭ ŎǊƻƴƻƳŜǘǊƻ άbǳƻǾƻ !ǘƭŜǘŀέΣ ƭŀ ŦƻǘƻŎŜƭƭǳƭŀ ǎƛ ǊƛƳŜǘǘŜ ƴŜƭƭŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀȊƛƻƴŜ Řƛ άǇŀǊǘŜƴȊŀ Řŀ 

ŘŜƴǘǊƻέΦ 

BEEP

N.Closed for N sec. 
then N.Open

3,2,1ΧDh!

 

 

Ovviamente se abbiamo più cellule, possiamo configurarle in maniera diversa per il nostro scopo 

όƴŜƭƭΩŜǎŜƳǇƛƻ ǎƻǘǘƻǎǘŀƴǘŜΣ ƭŀ ǇǊƛƳŀ ŝ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘŀ ŎƻƳŜ άŀǘǘƛǾŀ ŘƻǇƻ ǘŜƳǇƻ Řƛ ŀǘǘŜǎŀέ Ŝ ƭŀ ǎŜŎƻƴŘŀ ŎƻƳŜ 

άbƻǊƳŀƭƳŜƴǘŜ ŀǇŜǊǘŀέ 

BEEP

N.Closed for N sec. 
then N.Open

3,2,1ΧDh!

BEEP

N.Open
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3.4.5.3 SPEED METER 

Per ricavare la velocità istantanea in alcuni casi è necessario avere due Witty·Gate molto ravvicinati. In questo 

caso però ci potrebbe essere la possibilità di perdere impulsi a causa della sovrapposizione dei segnali radio.  

Per evitare ciò è possibile programmare il secondo Witty·Gate specificando il numero di serie del primo. 

Lƭ ƴǳƳŜǊƻ Řƛ ǎŜǊƛŜ ŝ ǎŎǊƛǘǘƻ ǎǳƭƭΩŜǘƛŎƘŜǘǘŀ ǎƻǘǘƻ ƭŀ ŦƻǘƻŎŜƭƭǳƭŀ όŝ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ǎŎǊƛǾŜǊŜ ƛƭ ƴǳƳŜǊƻ Ŏƻƴ ƻ ǎŜƴȊŀ Ǝƭƛ ȊŜǊƛ 

iniziali). 

SN=0014 SN=0018

Config This

Short distance (eg. < 1")

 

 

bŜƭƭΩŜǎŜƳǇƛƻ ǎƻǇǊŀ ŀƴŘǊŜƳƻ ŀŘ ŀǘǘŀŎŎŀǊŜ ŀƭ t/ ƭŀ ŦƻǘƻŎŜƭƭǳƭŀ ІллмуΣ ǎŜƭŜȊƛƻƴƛŀƳƻ ƛƭ ǊŀŘƛƻ ōǳǘǘƻƴ ǇŜǊ ŀǘǘƛǾŀǊŜ 

la funzione e nel primo campo inseriremo 0014.  

Con Tempo Ritardo si può impostare dopo quanto tempo il secondo Witty·Gate invierà il segnale; sempre 

ǊƛŦŜǊŜƴŘƻǎƛ ŀƭƭΩŜǎŜƳǇƛƻ ǎƻǇǊŀΣ ƛƴǎŜǊŜƴŘƻ н όǎŜŎƻƴŘƛύ ƭŀ ŦƻǘƻŎŜƭƭǳƭŀ ллму ǘǊŀǎƳŜǘǘŜǊŁ ƛƭ ǎŜƎƴŀƭŜ Ŏƻƴ н ǎŜŎƻƴŘƛ 

di ritardo dando così il tempo alla prima fotocellula di completare la trasmissione (solitamente 1,2 sec. se 

settato il Radio Power a Normal o 0,4 sec. se settato a Short) 

Premere sempre il pulsante INVIA per salvare e mandare la configurazione alla fotocellula 

 

  


























